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Napad na mesto Boquillas. 
Trije ameriški vojaki ubiti. 
NAPAD SO UPRIZORILI NAJBRŽE CARRANZOVI 
VOJAKI. — PET VOJAKOV JE BILO TEŽKO RA 
NJENIH. — ODDELEK AMERIŠKIH VOJAKOV JE 
ŽE ODŠEL PREKO MEJE. — POROČILO GENERA 
LA FUNSTONA. — POGAJANJA MED SCOTTOM 
IN OBREGONOM. — NEKATERI PRAVUO, DA SO 
VPRIZORILI NAPAD MEHIŠKI PREMOGARJI. — 
MEHIKANCI NE TRPE NIKAKEGA UMESAVANJA 

F1 Paso, Tex.. 7. maja. — Dvesto mehiških banditov. 
ki so bili najbrž«' Carranzovi vojaki, so napadli v petek 
zveeev mestece Boquillas na meji v Texasu. ter med na-
padom klicali: 4<Živio Carranza! Živio Villa!" 

V bližini mesta je bilo nastavljenih samo osem vo-
i'tkov. ki so se morali braniti proti veliki premori Mehi-
kancev. Trije vojaki so bili ubiti, vsi drugi pa ranjeni. 
Banditi so vzeli s seboj tudi nekega gluhonemega dečka 
ni te /ko ranili nekega eivilista; poročnik Smvtli in pro-
stak Deft ies sta se pa nevarno opekla v neki hiši, ki so jo 
batidiu zažgali. 

General Funston je izdal takoj povelje večjemu od-
delku. da so šli za banditi preko meje. Oddelek se je vče-
raj s posebnim vlakom odpeljal v Marathon, ki je najbli-
žja postaja, odkoder l>odo potem šli za banditi, ki so se po-
skrili v bližnjih gorah. 

Oeiu-ral Obregon, mehiški vojni minister, ki se zdaj 
nahaja v Juarezu v posvetovanju z ameriškim generalom 
Srottom. je že tudi odredil, da bo šlo več Carranzovih 
<*i't i*ad napadalce. Poslali so že večje oddelke iz San Yi-
eenti* trdnjave. 

Prebivalstvo mesta Boquillas je že večkrat prosilo 
generala Funstona za večje število vojakov, ker so se ved-
no bjiii, da bodo bmiditi mesto napadali, toda general 
Funston iim ni hotel vstreči, češ, da je mesto izven vsake 
nevarnosti pred Mehikanci. 

Mala ameriška posadka je imela z odbijanjem ban-
ditov velike težkoee, ker jim je prvič primanjkovalo mož, 
drugič pa tudi streljiva in pripravnejšega orožja. 

Napadalci so bili Carranzovi vojaki iz trdnjave San 
Vieente, ki so nedavno neznanokam izginili iz trdnjave. 
Vodil jih je kolonel Cervantes, Villov poveljnik, ki se je 
baje udeležil tudi napada na Columbus. 

Washington, D. C., 7. maja. — General Funton je da-
nes obvestil vojni department o ponovljenem napadu na 
ameriško mesto ob mehiški meji. 

Pričakuje se, da se bode pri jutrajšnji seji senata 
kritiziralo vlado, ker ni pravočasno preskrbela zadost-
nih obmejnih straž. 

El Paso, Tex., 7. maja. — General Scott in general 
Obregon se nista pri včerajšnji seji popolnoma sporazu-
mela. Jutri se bo vršila še ena seja; mogoče bo ta zadnja. 

Lawton, Okla.. 7. maja. — Iz Washingtona je došlo 
povelje, da mora tu nastavljeno vojaštvo takoj oditi pre-
ko meje. Pripravljen je poseben vlak, s katerim se bodo 
odpeljali jutri zjutraj. 

Washington, D. C., 7. maja. — Iz Pershingovega 
glavnega stunu smo dobili poročilo, da je polkovnik J. 
Ilovvze bil s svojimi vojaki v soboto z Villisti v boju bli-
vu Ojoazule. južno od Cusihuiriaehiea. Petinpedeset Vil-
listov je bilo ubitih in nad sto ranjenih, med njimi dva 
koloni la Izmed Amerikancev ni bil nihče ranjeij. 

Austin, Tex., 7. maja. — D. P. Cacoulites, superin-
tendent mehiške brzojavne družbe, ki je včeraj prišel iz 
V«'m Cruza. je pripovedoval, da je ljudstvo v Mehiki ze-
lo nemirno vsled večnih napadov od strani raznih bandi-
tov in ameriške ekspedicije. 

Washington, D. C., 7. maja. — Uradniki državnega 
departmenta so mnenja, da bodo vsled novega napada na-
stale pri pogajanju med Seottom in Obregonoin nove 
težkoee. 

Mehiški fiskalni agent v Združenih državah je rekel, 
da je prepričan, da niso ta napad vprizorili Carranzisti, 
temveč ktoki mehiški premogarji. 

A ko bi Združene države odpoklieale svoje čete iz Me-
hike, pravi Almada, bi se kaj sličnega gotovo ne pripeti-
lo, ker bi predsednik Carranza postavil na ameriško me-
jo toliko svojega vojaštva, da bi bilo kaj sličnega popol-
noma izključeno. Dokler bodo Amerikanci v Mehiki, se 
bo vedno to dogajalo, kajti mehiškemu prebivalstvu ni-
kakor ni prav, da se v mehiške zadeve umešavajo druge 
države. 
Italijani so uničili avstrijski zra 

. koplov? 
Rim, Italija, 7. maja. — Naše 

Čete so včeraj izstrelile iz zraka 
avstrijski zrakoplov, ki je vrgel 
par bomb na italijansko mesto 
Brindisi* 

to 

25 konj zgorelo. 
Sag Harbor, N. Y., 7. maja, — 

Petindvajset konj je zgorelo, ko 
je v hlevih bratov Strong izbruh-
nil požar. Požar je podtaknil nek 
hlapec iz maščevanja gospodar-
ja, ker mu ni hotel priboljšati 

veliko 

Izpred Verduna. 
Nemci napadajo ob obeh bregovih 
reke Maas. — Pariško poročio. — 

Nemci si nekoliko napredovali. 

Pariz, Francija. 7. maja. — Po-
poldansko poročilo naznanja, da 
so Nemci napadli južno od Somme 
francoske strelne jarke, pa so se 
morali umakniti, ker so naleteli na 
veliko premoč. 

Nemci so z vso silo obstreljevali 
višino štv. 304. Obstreljevanje je 
trajalo cel dan in celo noč. 

Južno od St. Miehicl smo pre-
magali nekaj nemških poizvedo-
valnih oddelkov. Na obeh straneh 
reke Maas se vrši vroča artilerij-
ska bitka. Nemci so na nekaterih 
mestih nekoliko napredovali, toda 
ti uspehi nimajo zanje skoraj no-
benega strategičnega pomena. 

V petek ponoči je divjal nad bo-
jiščem silen vihar. Odtrgal je ka-
kih dvajset francoskih balonov, 
ki so pa pozneje večinoma vsi 
padli na francosko ozemlje. 

Marseille, Francosko, 7. maja. 
Danes je bil otvorjen prekop med 
Marseille in reko Rono. Pravijo, 
da je ta prekop eden največjih u-
spehov moderne tehnike. 

Žalostna usoda. 
V Sredozemskem morju se je po-
topilo 600 ruskih votjakov, ki so ho-
teli priti Francozom na pomoč. 

Berlin, Nemčija, 7. maja. — 
Proti Marseille se je vozilo na ne-
kem francoskem transportnem 
parniku 600 Rusov, ki so hoteli 
priti Francozom na pomoč. Parnik 
je naletel nam ino in se potopil. 

Z otoka Krfa je dospelo v Am-
sterdam več natančnih tozadevnih 
poročil, ki pa še niso bila objav-
ljena. Trupla, katera so dobili iz 
morja, so prepeljali na otok Mal-
ta iii jih tam pokopali. 

(Ker se v tem poročilu omenja 
otok Krf, je jasno, da " r u s k e " 
čete, ki prihajajo Francozom na 
pomoč, niso ruske, pač pa srbske. 
Ker Grška noče dati zaveznikom 
na razpolago železnic, da bi prepe-
ljali Srbe v Solun, jih vozijo z la-
di.iam iz Marseilles. Op. ur.). 

Berlin, Nemčija. 7. maja. —-
Nemška admiraliteta naznanja: — 
Neka nemška križarka je ob za-
padli i danski obali v nopsredni 
bližini Hornriffa napadla nek an-
gleški podmorski čoln in ga poto-
pila. 

Angleži zatrjujejo, da je to po-
ročilo neresnično. 

Iz delavskega sveta. I r s k a . 
Nekaj newyorskih krojače v se bo j Včeraj so usmrtili osmega vodite-
vrnilo na delo. — Priboljšane pla- lja irske ustaje. — Dva sta bila ob-
če. — Iz Pittsburgha. — Kanada. sojena v dosmrtno ječo. 

Z Balkana. 
Francozi so zasedli mesto Florino. 
Angleška detektiva — atentator-

ja? — Izstreljen Zeppelin. 

Solun, Grško. 7. maja. — Zavez-
niške baterije so izstrelile v petek 
nek nemški balon Zeppelinovega 
sistema. Balon je padel primero-
ma le malo poškodovan na zemljo. 
Angleži so vjeli dvanajst mož po-
sadke. 

Rim, Italija, 7. maja. — Uradno 
se naznanja, da so obstreljevali 
italijanski aeroplani včeraj alban 
sko pristanišče Drač in da so na 
pravili precej škode. — Aeropla-
ni so se nepoškodovani vrnili. 

BerHn, Nemčija, 7. maja. — Tri 
francoske stotnije so pretrgale vso 
brzojavno in telefonsko zvezo ter 
zasedle mesto Florino. Vojaki so 
aretirali dvanajst grških podani-
kov in nekega uradnika, ki je bil 
prideljen avstrijskemu konzulatu. 
Grška vlada je vložila proti temu 
odločen protest. 

Grška policija je dognala, da 
sta vprizorila atentat na bolgarsko 
poslaništva dva angleška detekti-
va. — Bomba, ki so jo našli pred 
poslopjem, je bila angleški fabri-
kat. 

Danes se bo vrnilo na delo več 
tisoč krojačev, ko je nekaj neod-
visnih gospodarjev obljubilo ugo-
diti njihovim zahtevam. Pričaku-
jejo, da bo to storilo še več drugih 
gospodarjev. — Tekom tega tedna 
bodo imeli stavkarji veliko parado 
med 14. in 35. cesto. 

Parniški strojniki newyorskega 
pristanišča še vedno stavkajo. lr-
pajo. da jim bodo ta teden popol-
noma ugodili. 

Jersey City, N. J., 7. maja. — 
Tipografska unija je danes podpi-
sala petletno pogobo z izdajalci 
časnikov. Prvo leto bodo imeli $27 
do $28.50 plače na teden: drugo 
leto $29. in nadaljna tri leta pa 
$30 na teden. 

Hoboken, N. -J.. 7. maja. — New 
Process Cork Co. je povišala svo 
jim delavcem za 18 odstotkov, de-
lavkam pa za dvajset odstotkov. 
Skrajšali so tudi delavni čas od 
devet na osem ur. 

Boston, Mass.. 7. maja. — Great 
North Co. so je pogodila z delav-
sko unijo, da bo delavcem za tri 
Feta plačevala petnajst odstotkov 
višje plače kot jim je dozdaj. 

St. Croix Co. se je tudi sporazu-
mela z Woodland delavsko unijo, 
da jim bo istotako za tri leta da-
jala devet odstotkjpv višjo plačo. 

Rutland, V t., 7. inaja. — Howe 
Scale Co. je povišaja večini svojih 
delavcev plače na Aajmanj 22 cen-
tov na uro. Delavni čas bo zdaj 
samo devet ur. Za delo ob nede 
ljali in praznikih S|jim bo plačala 
dvojno plačo. 

Hamilton, Out.. Canada. 7. ma 
ja. — Delavci, ki spadajo v Iron 
Modlers Cnion, so dobili zadnji 
čas povišane plače in skrajšanje 
delavuega časa. Dozdaj so delali 
deset ur za plačo $3.25; zdaj bodo 
dobili pa za devetumo delo $3.50 
Ravno tako so priboljšali plače v 
železnih tovarnah v Kingstonu in 
nekaterih drugih mestih v Ka-
nadi. 

Uniontown, Pa., 7. maja. — H. 
C. Frfiek Coke Co. je naznanila 
svojim 40,000 premolar jem. da jim 
bo priboljšala plače od pet do de 
set odstotkov. 

Elizabeth, N. J.. 7. maja. — Mi-
zarska unija naznanja, da bode 
gospodarji delavcem, ki spadajo k 
tej uniji, priboljšali plače. Zdaj 
bodo imeli $4.50. — A ko bi se de-
lavcem ue ugodilo, bi te dni za 
stavkali. 

Pittsburgh, Pa., 7. maja. — 
Stavkarji so družbine ponudbe od-
ločno zavrnili ter zahtevajo, da 
se jim popolnoma ugodi. S stavko 
bodo nadaljevali. Nekatere tovar-
ne obratujejo s stavkokazi in pod 
varstvom močnih vojaških oddel-
kov in policije. (Toraj se proti de-
lavcem vse zarotilo!) 

Dublin, Irsko. 6. maja. — Da-
nes je bilo tukaj razglašeno, da je 
vojno sodišče obsodilo na smrt vo-
ditelja irske ustaje, majorja Johna 
McBride. — Kmaio po razglasitvi 
smrtne obsodbe je bil ustreljen. 

Ustaška voditelja Thomas Ilun-
ter in William Cosgraven sta bila 
obsojena v dosmrtno ječo. — V 
petek so usmrtili Josepha Plunket 
ta. — Eno uro pred smrtjo se je 
poročil z gospodično Giffard. 

Bivši ameriški poslanik v San-
to Domingo. James MeSullivan, 
ki je že par dni zaprt, bo najbrže 
izpuščen na prosto, ker mu angle-
ške oblasti ne morejo dokazati ni-
kake krivde. — lv l^jegovi opro 
stitvi bo največ pripomogel ame-
riški konzul v Dublinu, Edward 
L. Adams. 

London, Anglija. G. maja. — 
Lord AVimborne. glavor Irske bo 
najbrže odstopil. Vse časopisje o-
stro kritiza njegovo delovanje. 

Potopljen ribiški parnik. 
London, Anglija, 6. maja. — 

•Francoski ribiški parnik "Berna-
dotee" je bil danes potopljen; 
domneva se, da ga je tomediral 
nemški podmorski čoln. Osem mož 

Švedi protestirajo. 
Berlin, Nemčija. 7. maja. 

Glavni švedski poštar je. glasom 
nekega poročilap rekmorske druž 
be. protestiral pri angleški vladi 
radi nepostavnega zajAcnjenja po-
šte. Tekom meseca apPUa so An 
gleži zaplenili 15,000 denarnih na-
kaznic, ki so bile na potu iz Zdru-
ženih držav. 

Beda na Litvinskem. 
Bern, Švica. 6. maja. — Dr. Ga 

briel, predsednik litvinskega pod-
pornega komiteja, poroča, da je v 
Lit vinski, v delih, kjer so Nemci, 
grozna beda. Rockefeller je v ame 
riški pomožni odbor je obljubil 
velike svote; dr. Gabriel pravi 
da približno $1,000,000 na mesec 

Buinunska in Bolgarska. 
Amsterdam, Nizozemsko. 5. ma-

ja. — Iz Sofije je dospelo sem pre-
ko Berlina poročilo, da je sklenje 
na trgovinska pogodba med Bol 
garsko in Rumunsko. Pogajanja 
so se že več tednov vršila. Bumuii-
ska bo preskrbovala Bolgarsko 
žitom in drugimi potrebščinami. 

Liebknecht. 
Social no-demokraškega voditelja 
so zato aretirali, ker 'je v svojem 

govoj-u obsojal nemško vlado. 

Wilson zadovoljen z noto. 
Papež se zavzema za mir. 

PREDSEDNIK WILSON BO JUTRI ODGOVORIL NA 
NEMŠKO NOTO. — ZDRUŽENE DRŽAVE SO ODLO 
ČNO PROTI TEMU, DA BI RAVNOTAKO NASTO-
PILE PROTI ANGLIJI, KOT SO NASTOPILE PRO-
TI NEMČIJI. — PAPEŽ JE POSLAL PREDSEDNI-
KU WILSONU POSEBNO POSLANICO. — NEMCI 
JA JE BAJE PRIPRAVLJENA SKLENITI MIR. — 

ZAHTEVE POSAMEZNIH DRŽAV. 

Berlin, Nemčija, 7. maja. — 
Dognalo se je. da je bil dr. Lieb-
knecht pri majski slavnosti zato 
aretiran, ker je na javnem prosto-
ru obsojal vlado in nemškega ce-
sarja. Ko so ga aretirali, je bil o-
blečen v civilno obleko, dasiravno 
pripada nekemu domobranskemu 
uolku. 

Zdaj .je zaprt v neki vojaški kai-
lilniei. Nekateri pravijo, da noče 
javžiti nobene hrane. 

Policija je natančno preiskala 
njegovo hišo. pa ni našla v njej 
ničesar sumljivega. 

Ker je član državnega zbora, 
toliko časa ne bodo smeli obso-

diti, dokler se bodo vršila, zbo-
rovanja. Kakorhitro bodo zboro-
vanja prekinjena, se bo moral za-
govarjati pred vojnim sodiščem. 

Liebknecht je baje zelo slabega 
?dravja. 

Pozor pošiljatelji dooarjal 
Tekom vojne smo odposlali hra-

nilnicam, posojilnicam ter pota-
neznim osebam na KRANJSKO, 
ŠTAJERSKO, ISTRUO, KORO-
ŠKO, HRVATSKO, in drog« kra-
ie • AV8TRO-OGRSXI bliao 7 m i-
i j o n o v k r o n . Vse te poiflja-
ve to dospele v roke prejemnikov 
le tako hitro kakor prej v mirnem 
Sašu, toda zanesljivo. Od tukaj se 
rojakom ne more denarja pošilja 
ti, ker jih vedno prestavljajo, lah 
co pa se pošlje sorodnikom, ali 
znancem, ki ga od tam pošljejo 
/ojaku, ako vedo za njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order" ter pri 
ožite Vaš natančen naslov in na-
dob osebe, kateri se ima izplačati 

C e n « : 
K. $ 1 K. 1 
5 .90 ! 120 17.49 

10 1.60 | 130 18.38 
15 2.35 | 140 20/10 
20.. . . 3.05 I 150 21.75 

• • • • 3.80 I 160 23.20 
30 4.50 1 170..., 24.65 
36 5.25 j 180 2610 
40. . . . 5.96 I 190 27.55 
45 6.70 | 200 2». IX) 
50.. . . 7.40 | 250.... 36 25 
55 8.15 1 300 r 43.50 
CO 8.85 1 350 ' 50.75 
65. . . , 9.60 | 400.... 5800 
70 10.30 | 450.... 65.-5 
75 11.05 1 500 72.50 
80. . . . 11.75 1 600..., 87.00 
85 12.50 t TOO.,., 101.50 
00 13.20 j 800 116.00 

100 140» | 900•••• 130.30 
110 15.95 | 1000.... 142-00 

Ker se zdaj cene denarju skoraj 
vsak dan menjajo, smo primorani 

dobe i 
•aniji Kom 

v 
mm 

računati po najnovejših oenah te 
bomo tudi nakazovali po njih.— 
Včasih se bo zgodilo, da dobi na-
dovnik kaj več, včasih pa tudi kaj 
manj. Ust 
radi por dni kanejo in 1 
ko dobi naslovnik list v 
mi 

Washington, D C., 7. maja. — Predsednik Wilson je 
danes sklenil odgovoriti na nemško noto. Odgovor bo naj-
brže še jutri sestavljen in bo vseboval samo dve toeki. 

1. — Združene države so zadovoljne s koncesijami, 
k;. jili je dala nemška vlada glede vojne s podmorskimi 
čolni. 

2. — Združene države odločno zavračajo zahteve 
Nemčije, da bi ravnotako ostro nastopile proti Angliji 
kot so nastopile proti njej. 

Predsednik Wilson se je danes popoldne dolgo časa 
posvetoval z državnim tajnikom Lansingom in državnim 
zakladuiearjem McAdoo. Z ozirom na zahtevo, ki jo je 
staviln Nemčija glede Anglije, je bilo sklenjeno: 

Združene države si pri drže pravico, kako bodo na-
stopale proti bojujočili se državam. 

Washington, D. C., 7. maja. — Papež Benedikt je po-
slal predsedniku Wilsonu spomenico, v kateri pravi, da 
je zdaj nastopil ugoden čas za splošen mir ter da Združe-
ne države lahko veliko primorejo, da bo mir prejkomo-
goče sklenjen. Papež je pozval predsednika Wilsona, da 
naj stori vse, kar je v njegovi moči, samo da ne bo prišlo 
med Združenimi državami in Nemčijo do kakih sovražno-
sti. Papež je baje obveščen, da je Nemeija~t>aje priprav-
ljena skleniti mir, oziroma začeti z mirovnimi pogajanji. 

Papež pravi v svoji spomenici, da ima Wilson izvan-
redno velik upliv na zaveznike, dočim on lahko precej 
upliva na Avstrijo in na Nemčijo. Skupna akcija bi ime-
la po papeževem mnenju zelo velik upliv na bojujoče se 
države. 

Kardinal James Uibbons iz Baltimora, ki je pripoznau 
kot vrhovni glavar rimskokatoliške cerkve v Združenih 
državah, je izjavil, da bi bila predsednik Wilson in papež 
najboljša razsodnika. 

Zavezniki prav dobro vedo, da bi morala Anglija 
opustiti blokado Nemčije, če bi to zahtevale Združene dr-
žave. Nemčija bi se potemtakem iznebila svojega največ-
jega sovražnika. 

Po limenju papeža morajo tudi zavezniki v marsi-
čem popustiti, ker je popustila Nemčija. 

Umevno je, da se bo naletelo pri mirovnih pogaja-
njih na velike težkoče. Nemčija bo najbrže zahtevala 
sledeče: 

— Poljska in Baltiške province ne smejo pripadati 
ruski državi. Postanejo naj samostojne države in naj bo-
do ker nekaka meja med Nemčijo in Rusijo. 

— Nemčija hoče ustanoviti novo Belgijo. Kakšna bo 
ta k4nova Belgija", se seveda zaenkrat še ne ve. 

— Italijani se morajo odpovedati Albaniji. 
— Zavezniki morajo plačati Nemčiji precejšnjo voj-

no odškodnino. 
— Nemčija mora imeti garancije za prostost na mor-

il. 
— Zavezniki morajo pripoznati nemške interese v 

Turčiji. 
— Avstrija zahteva zase Srbijo in vse ono ozemlje, 

katerega so zasedli Italijani. 
— Bolgarska zahteva Macedonijo. 
— Turčija hoče imeti nazaj vse ozemlje, ki so ga za-

vzeli Rusi in Angleži, ter nadgospodstvo v Egiptu. . 
Zavezniki bi najbrže zahtevali, da morata izročiti 

centralni državi vse ozemlje, katerega sta osvojili. Belgi-
ja in Srbija morata postati neodvisni. 

— Francija mora dobiti del Alzacije in Lotaringije, 
Srbija kos Bosne in Hercegovine, Italija del avstrijske-
ga ozemlja. / 

I>ardanele naj bodo odprte mednarodni trgovini. 
— Palestina naj postane samostojna. 

Pruskega militarizma mora biti enkrat za vselej 
konec. 

Mirovna konferenca se bo najbrže vršila v Združenih 
državah. 

Papež Benedikt ima baje v rokah listine, pod kaki-
mi pogoji bi sklenili Avstrija in Nemčija mir. Pravijo, 
da mu je dal avstrijski cesar dovoljenje, da se sme zače-
ti pogajati z Združenimi državami glede mirovnih po-
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Nemčija se je uklonila. 
< HJ govor ltem&ke vlade nit ulti-
itum Združenih držav je dospel. 

nj« ga je razvidno, da se je 
ni.ška vlada uklonila zahtevam 
iei i>ke vlade. Iz nje je pa 6e ne-
j drugega razvidsio. Nemška 
uda j«- stavila tudi jiogoj, kate-
ra morajo upoštevati Združene 
žh ve, Ako ga ne bodo liotele 
<»števaii, bo ostalo pri starem. 
N»mî ka vlada ohvečča ameriško 
ido. da je dala poveljnikom 
ojill podmorskih čolnov |>ove-

da v morajo pri preiskovanju 
potapljanju trgovskih ladij dr-

li prkieipov mednarodnega pra-

1 akiii ladij m* ne sine potopiti 
lite/ svarila, pasažirjem in moštvu 
*e pa mora dati priliko, da si reši 
/rvljenje. 

Izvzet je sauio slučaj, če hoče 
ladija ]*>b«-giiLti, oziroma, da se 
namerava braniti. 

To je bilo vse. kar je zahtevala 
amenika vlada v tvojem ultima-
tu. S tem, da je dada nemška vla-
da jKAeljnikoui ]wxlmorskih čol-
liov to povelje, je faktičuo ugodi-
la vsem zahtevam, ki jih je stavi-
la vlada Združenih držav. 

Zdaj pa pride tisti usodepohii 

M»ška v lada so je uklonila.1 

stavila je pa tudi i>otfoj. 
Nota zahteva od Združenih dr-

Žav, da naj zahtevajo od Anglije, 
tla bo izpolnjevala dolo*M>e med-
nan»dihTfa prana z ozirtmi na blo-
kado nemške obali iti prostosti na 
morju. .Med vrsticami je brati sle-
deče; 

Ako s*- Združenim državam 
ne bo posrečilo Anglije prisi-
liti do tega, bo dala Nemčija 
poveljnikom podmorskih čol-
nov nova povelja in navodila 
iflede bojevanja. 

da mora biti odgovor jasen in to-
čen, češ, da bo samo od tega od-
govora odvisno p rek in j en je diplo-
matičnih zvez. Zdaj poročajo, da 
je vprašal državni department za 
nadatljne informacije. Iz tega je 
potemtakem razvidno. da je vlada 
Združenih držav z odgovorom za-
dovoljtna, ker ee bi ne bila, bi ga 
enostavno zavrnila. 

Upati je, da bodo gospodje do-
bro premislili vsak korak, katere-
ga bodo napravili v tej zadevi. 

Najbrže bodo hoteli pridobiti 
dovolj časa. iai čas pridobiti, se 
pravi v tem ožini pridobiti vse. 

Ako nočejo Združene države z 
-Nemčijo vojne, naj nastopijo rav-
no tako odločno napram Angliji 
kot so nastopile napram Nemčiji. 

Slovanska manifestacija. 
Včeraj popoldne se je vršila v 

Armory na 34. ulici in Park Ave. 
velika slovanska manifestacija 
pod vodstvom Oeake Narodne Zve-
ze. s sodelovanjem čeških, polj-
skih. hrvaških in slovaških Soko-
lov. Tisti dobiček slavnosti je na-
menjen vsled vojne prizadetim slo-
vanskim narodom v Evropi. 

Slavnost je otvoril predsednik 
Češke Narodne Zveze in predsta-
vil polkovnika George Haven Put-
naina. predsednika American Right 
< 'ommittee-ja, ki je imel kratek 
nagovor, v katerem se je zahva-
ljeval slovanskim narodom v A-
meriki za njih udanost do nove 
domovine. Spominjal se je vseh 
padlih vojakov, ki so dali življe-
nja za pravično stvar. Obsojal je 
nemško vlado, ki je v svojem po-
hlepu po svetovnem nadvladanju 
takorekoč povzročila eelo gorje v 
Evropi. Zgražal se je nad berlin 
sko vlado, ki ogroža s svojo poli-
tiko <-elo nevtralne države, med 
njimi tudi Združene države. Spom« 
nil se je " junaških" nemških či-
nov v Belgiji in Srbiji; nemškega 
zaveznika, ki tako "človekoljub-
n o " postopa z Armenci ter konč-
no tudi Avstrije, ki tako neusmi-
ljeno zatira slovanske narode. Re-
kel j e : " A k o želimo, da se bodo 
mojrli vsi narodi na svetu razvijati 
v civilizaciji, moramo želeti ko-
nce — ne nemškemu narodu — 
temveč nemški v ladi ! " Govor je 
zaključil z besedami: "Upam, da 
boste vi narodi dosegli, po čemer 
hrepenite. Ker vem. da je vaše 
stremljenje opravičeno, vam kot 
predsednik ameriškega odbora, ki 
se poteguje za pravice, zagotavl-
ljam, da Vam bo Amerika stala 
vedno na strani." 

Ko je govornik končal, je sle-
dilo več- minut trajajoče ploska-
nje. 

Udeležba je bila velikanska : se-
deži so bili vsi do zadnjega zase-
deni. 

Slovenci smo bili v precej veli-
kem številu zastopani, kar je vse-
kakor dobro znamenje. 

Kako je z delom po naših 
naselbinah. 

Willock, Pa. — V začetku apri-
la smo ideli tu sta\<ko. ker družba 
ni hotela toliko plačati, za koli-
kor je bilo sklenjeno na konfe-
renci sued lastniki rovov in delav-
skimi voditelji meseca marca v 
New Voiku. Dražba je uvidela, 
da ji ne kaže drugega, zato se je 
udala in nam priboljšala za devet 
odstotkov. — Opazovalce. 

Barbertcn, Ohio. — Kar se tiče 
Nemčija je ugo- ni preslabo. Dela se dobro, 

dila vsem zahtevam, ki so jih j i ! s a i n , ° P , a * e ^ l j uiake. Kdor 
stavile Združene države. Ako bo ho£*e ' ! a , l 4 i o d e l ° c W b i - Dražbe so 
Anglija še /.anaprej prekrSeva la|^i . d o } » a f v e * črncev; mislijo, 
določbe mednarodnega prava, bo 
vojno pravo prek rše vala tudi 
Nemčija in nadaljevala vojno s 
] »od morskimi čohii. 

Zdaj bo treba čafkati. kaj bo od-
ločila vlada Združenih držav. Naj-
brže >e bo vlada postavila na to-le 
>tališče: — Mi s*no v svojem uiti-

la jim bodo ti bolj poceni garali. 
Malh. Kramar, Box 223. 

Ircpwood, Mich. — Ker že dol-
go časa «ii bilo nobenega dopisa ti 
tega kraja, sem se jaz namenil na 
kratko opisati tukajšnje delavske 
razmere. Tu so večinoma same že-
lezne niajne. Delamo osein ur na 

matu zahtevali, da ščiti Nemčija d a n : <*** Pa- k l d t 4 » i ° ia m> 
ameriške potnike. Ta zaščita a o i e - ' ^ d e s e t u r - Je v e i i k o b o iJ" 
rwictfi interesov pride rpoatev sa- ** k o t ^ b l l a t r e i n l l e t l - Se* 
mo v vojni s podmorskimi čolni. d aJ 0 l Y v e v ] r f m Co. po-
Anglešk« blokada Nem«je pa A - ' v i š a l a P l a C e z a d c 9 t t odstotkov. 
meriko či=4o nič ne briga! To je T o d a u e m i s J , t e ' d a se naan godi 
zadeva, ki j o morata urediti edi- » » j ^ 1 ^ ^ i ' board ' je zeflo 

•le Anglija in Nemčija med se- d r a « ; n a m € s e c - P o r 
I tem pa lahfko preračunate, koliko 

slm aju. da se postavi vlada ^ nawi družba plača 

Beneška Slovenija. 
Črtice. — Spisal I. T. 

n< 
boj. 

V 
na to stališče, bo prišlo med njo $2.15 na dan. Res je, da včasih za-

(Nadaljevanje.) 
V prejšnjih časah se jim je go-

dilo bolje, nego sedaj. Razmere po 
Sfvetu so se spremenile; ljudje ima-
jo svoje stalne prodajalnice, žrdje 
išo se s svojo robo v gnezdil i povso-
di in taiko so potujoči prodajalci 
čedalje 'bolj nepotrebni. Mimo te-
ga so sedanji krošnjarji bolj raz-
vajeni in manj varčni in. žal. za 
nekaterimi prihajajo ne baš lepi 
glasi. Gmotni dobiček se krči. a 
pokvarjenost naipreduje. Po svetu 
često pozabijo Boga in hudiča, ni-
majo ni petika, ni svetka. Doinov 

naziji z licejem ter višje tehniške 
šole. Izmed dveh gimnazij videiu-
sfcih je ena vladna, draga zasebna 
nadškofovsika. zdimžena z bogo-
slovnim semeniščem. Na tej zad-
nji se šola največ Slovencev, in 
sicer vsi taki, ki mislijo nadalje-
vati z bogoslovjem, dasi jih ima-
mo tudi več, ki so dovršili osmo 
v semenišču, a potem to ali ono 
fakulteto na padovanskem vseuči-
lišču. in so s'*daj v odličnih držav-
nih službah. 

Zal, da je takim, vzgojenim že 
odmladih nog v italijanskem du-
hu. malo mas* za domači jezik; če-
sttfkrat nočejo vedeti in morda 
celo res ne vedo, da so sinovi ve-
like majke Slave. Kje naj bi se 
kaj taikoga naučili i Kdo naj bi 
jim pojasnil slovanske razmere/ 
Kdo naj bi jim izbil iz glave 'ne-prihajajo ošabni, ničemurni, lah 

komtselni. izgubili so veselje do sramno lažnjive in skrajno ab-
dela: ra jši pomivajo in igrajo ter surdne nazore o Slovanih, nazore, 

Pozof društveni tajniki in vsi drugi odborniki kakor tudi 
vsi privatniki! 

Popolnoma novi in garantirani pisalni stroji za $5.00. 
Je 1! to mogoče!?? 
Da, mogoče je! 

Za i«et dolarjev dobite popolnoma nov praktiOeii pisalni stroj, ako sle j»ri-
I >ra vi jeni m pisalni stroj inod svojimi rojaki pokazsiti. da se vsak prepriea •» 
liajnovejili pisalnih strojih. l*iše vsak lahko na njejra. ker se najholj praktični. 
Piše jasno in vidno. V dveh urah se vsak nauči. Mi prilagamo popolni poduk 
strojepisja. 

Pišete lahko privatna pisma 
kakor tudi društvene zadeve. 

Ampak ta ponudba za reklamne svrhe velja nepreklieno samo 
od 10. — 25. maja t. L 

Kdor hoee imeti zji dolarjev {K>poluoma nov in praktičen pisalni struj. 
poteui ^a mora takoj naročiti, ali najpozneje maja t. 1. 

Vam bo v veselje in zabavo 
in za praktično vi>orabo. 

Naročite si pisalni stroj, pismu priložite znesek ]>et dolarjev in dobili 
boste praktičen pisalni stroj in boste kot modemi človek. Mi plačamo vse eks-
presije stroške. 

Pišite še danes iia : % 

Ogrska šteje živino 
po stanju dne 1."». marca, nakar 
misli vlada izdati nove odredbe za 
posjeevanje živine in konj. 

Na vprašanje je deželna zveza 
ogrskih živinorejcev dobila naj-
več odgovorov, da naj se vpelje še 
en tretji dan brez mesa. 

katerih se do sita napajajo iz so 
vražnih nam knjig in časn ikov117 — 28th St., 
Ni mogoče, ni prilike, ker sloven-

dela; rajši popivajo 
širijo pokvarjenost še med drugi-
mi. Sicer pa ni brez poštenjakov, 
ki se povračajo častno, kakor 
častno se izseljujejo, in poraflrtja- ske knjige so jim nedostopne, 
jo prihranjene svotiee. da kupijo 
polja in travnikov. 

J»ri nas ni posebnih bogatinov, 
a tudi velikih siromuikov ni. Ko 
bi ne požrli 
obili davki. 

PRACTICAL TYPEWRITER GO. 
Milwaukee, Wis. 

to ikaj posebnega, da se v prosvit-
Pisec teh skromnih podatkov ve d o ? b i P ^ u s a odstraniti edi-

na jbolje, ikaiko je ofcwtal, »ko je do-1110_ sredstvo, po katerem bi moglo 
bil slučajno v rdke prvo 
sko ti 

slaven- v s y ' l u a l e e napredovati naše za 
Hkovino in je izvedel tem po-j l>u^-'eiuo ljudstvo, in to iz strahu 

toliko denarja pre-jtom, da imajo tudi Slovenci knji-|lm ;d "' panslavizinom"?! .Skrajna 
šeminetrski Slovenci' ge. kakor tudi prav dobro pomni. n a i v n o s t * k o b l u e barbarska hudobnost! 

Dogodilo se 
kaj je moral prestati prej, nego 
se je izučil brez učitelja, brez1 Dogodilo se je tudi. da so na 
slovnice m brez slovarja malce lJat ,U s l a v l l ° diuižbo celo v držav-

nem zbora v Rimu. V tej povsem 

bi mogli lahko, dasi skromno, ži-
veti in brezskrbno pevati. 

Naposled naj povem še kaj o 
omiki. Pa kaj se da pisati o tem % Slovenščine. , . . . . , . 
Kaj smemo zahtevati od poljedeL-l Neprilika za beneške Slovence neopravičeni m nazadnjaški vojni 
cev od beneških Slovencev, kate- je ta. da sploh niti slovenske az-! s e J«; odlikoval poslanec Morpur-
rim š o l a ne prinaša nofbene koristi" bilke (abecdde) ne poznajo in to- ki zastopa čedadsko-šempetr-
in kateri sploh nimajo nobenih rej ne morejo pravilno citati slo- volilni okraj. Za Boga milega! 
sredstev iza omiko? venskih knjig. Temu in s l ovn i - ' U o , v , ' k b l rekel, da je v Rimu do-

Poglejmo šole. Šempeti-ski Slo- Skhii zaprekam smo prišli nedav-( V o , l dragih akrbi in perečih vpra-
veuci jih imajo kakih Ali ka- no v Okom s slovensko slovnico ^ ljudje? Da 
ke so ; Od prve do zadnje vse po-] v italijanskem tekstu. A morda J i m P^ ' iea Slovencev prekucne 
polnonia in čisto italijanske! 

Pomisli, dragi bralec! NaŠ pa „ „ . 
glavač v šestem letu svojega živ- tinski slovar, bi -z katerega ni p o v r n e one male deželice, kje. 
1 jenja s topi kot redni slušatelj —'možna poraba slovenskih knjig. Je svocasno beneška -Ijudovlada 
na ljudsko univerzo, kjer mora Pa 'ko bi se res izdal, .kdo naj bi ; u n ova Italija imela m 
ostati postavno tri leta. Učiteljica ga kupoval? Najbrže, mimo kake- ' » "« v e d l , t > "ajzvestejših držav-
ga posadi v klop in ga prične ta-j ga duhovnika, sami slovenski di- »Janov. ka temni nobeden ne more 
koj obdelovati s pristno t o s k a n - ' j a k i in'bogoslovei videmskega se-
ščino. kakor da bi .se bil otrok ro- menišča, katerim je potrebna slo-
dil in vzi-astel tam kje med Sieno, venščina radi poznejše sliržbe med 
in Flore lici jo. A drobni učenec, našim ljudstvom. A teh je pre-
kat eremu se ni doslej nikoli sa-j malo, da bi se dal tiskati slovar 
ujalo o drugem jeziku, kakor o samo zanje; saj že itatk slovnica 
domači slovenščini, buli in zija v leži in bo ležala nerazprodana na-

• v italijanskem tekstu. A morda j niuicut-c* pxeaucuc 
še bolj .potreben bi bil slovensko- r t s iwkoli'ko preveč šepavo barako 

- italijanski ali vsaj slovensko-la- P i j a n s k o . ' Gotov.; ne poznajo 

učiteljico nekako taiko. kakor to-
lič, če mu pride 'kaj nenavadnega 
pred debele oči. Za Boga milega, 
kaj se more naučiti, če niti učite-
ljice ne razume?! Najprej bi mo-
ral postati zmožen povsem tujega 
mu jcziika, potem šele bi se iz 
knjig navadil .kaj dragega. Je-li 
to mogoče v treh letih? 

Mislim, da nikoder ne cveto ta-
ko bujno pedagogišške neumnosti, 
kakor v naših šolah. Pameten člo-
vek bi rekel: Oe hočeš otroka kaj 
naučiti, ne govori nepoznanega 
1111 u jezika, drugače bo zastooij ves 
trud. Idi od zmanega do neznane-
ga — a noto ad ignotuni. No, pa 
pri nas velja drugače načelo: od 
neznanega do neznanega — ab ig-
noto ad ignoti.nl! To je vendar 
nekaj, ne-li? 

Učiteljskemu osobju (navadno 
so le učiteljico je prepovedano 
raibitii slovenščino v šoli. Sploh 
šolski nadzornik v Oedadu. kate-
remu so izročene v nadziranje na-
šo šole, najbolj skrbi za to. da se 
čim preje izatre uboga slovenščina. 
Marsikaj zanimivega bi znal po-
vedati v tem oziru. Toda čemu? 
Poglejmo rajši, kam pridejo v treh 
letih z napredkom naši šolski bo-
sopetei. 

Resnici na ljubo in na čast bi-
strim glavicam naših učencev ter 
nadčloveškemu naporu naših uči-
teljic moram priznati, da se otroci 
izuče brati in pisati m tudi si vte-
po v glavo marsrkako posamično 
besedo italijansko: kdor j e pri-
den, utegne te pozdraviti na potu 
z " l iuon giomo ali pa z "Rive-
risco!*' Toda to je vse iii drugega 
nič; in pa še to kmalu pozabijo. 
Otrok je sieer zmožen čitanja. a 
knjige ue razume in prav nič ga 
ne mika. da bi čital po dovršenem 
šolanju. Koncem tretjega leta po-
šlje knjige rakom žvižgat in mu 
ne ostaja dragega, kakor pola go-
lita se odvaditi vse svoje učenosti, 
tako da čez kako leto marsikateri 
ti ne zna več, kaj je a in kaj b. 

In za tak uspek morajo naše ob 

dalje *lo sodnega dne! 
Med šeinpetiskiiiii Slovenci je 

okoli 70 odstotkov takih, ki ne! 
znajo čitati, kar sicer ni še naj-
hujše v Italiji, kjer je analfa.be-
tov povprečno kakih 67 odstot-
kov. Nekateri se še v poznejših le-

ni ne sme očitati najmanjše ne-
zvestobe. Slovenska lojalnost je 
obče znana: Slovenci niso bili Ln 
ne bodo nikoli izdajalci. To naj 
si pri)veže na nos Žid Morpurgo, 
da prihodnjič preskrbi za blago-
stanje zastopane dežele povsem 
drugače, nego z zatiranjem uboge 
slovenščine! 

Da bi vlada preprečila vpliv 
Mohorjauskili knjig, je po nasve-
tu Morpurga ukrenila med dra-
gim, ustanoviti v Urnem vrhu no-
vo Solo 11a lastne stroške. No, (lo-

tih uče, da morejo dobiti volilno! brodoSla! Koristila pa bo kakor 
prarvieo. Vojaki se tudi kaj n a m - ostale. Skoda denarja! Bolj čud-
mejo znanja. ' 'Literatura" pa še 110 Je to. da je ista vlada naJcu-
najbujnejše cvete med onimi, ki P i , i l k a k i " Svodov raznih 
hodijo po svetu s trebuhom za : ta ! ljanskili knjig, da bi se brez-
kruliom. Ti namreč pišejo domov, plačno razdelile med šolsko mla-
kakor morejo in znajo seveda, se- d i u ° - uJ i j u i ^ b i i o 
1 • -- • 1-- ' • • a ; molitvenikov. No pa. — e se nou daj italijanski, sedaj nemški, 

sedaj zopet podomače, dasi v slo-
venskih pismih ni ne duha ne slu-
ha o igajici, ali o bahordčici. ali 
sploh o kakem drugem pametnem 
pravopisu. 

Zanimivo je to. da je več žen-
skih. iki 'zuiajo citati, nego moških. 
Ženske se uče same med seboj. 
Učna knjiga jim je slovenski 1110-
litvenik. Njim je največ do tega. 
da morejo priti *4h maš*' z molit-
venikom. dOčim se moški za to ne 
menijo. Sicer pa rade čitajo tudi 
druge primerne slovenske knjige. 
Zal. da jih imajo malo in da jim 
jih malokdo preskrbljuje. 

ridi. di che rider suoli? Smešno 
res, da italijanska vlada kupuje 
molit venike 
" U diavolo 

svojim podauLkoni. 
s*e fatto 1'rate ( vrag 

je postal .menili), kakor pravi ita-
1 i j a nskd p rego vo r. 

Vlada bi bila storila 'zelo bolj 
potrebno in človekoljubno delo, 
če ibi bila z onimi novci nakupila 
malce kruha gladneniu ljudstvu v 
Romanjah »11 v Siciliji, kjer so 
bili baš onih dni veliki izgredi ra-
di lakote. 

In vendar je v isti videinski 
provinciji mimo Slovencev tudi 

j peščica Nemcev, ki rabi svoj po-
, <iphl'll ip;7tl' Vi lm un <1 .. , .. isebcii jozik. Njim so se dovolile 

Razven .knjig sv% Mohorja skoro m e ^ J I ( , italijansko-nemške šole. 
ne da bi se kdo spodtakal ob nje. ne poznajo naši Slovenci drugih. 

Družba sv. Mohorja ima na Bene-
škem približno kakih 2(K) udov. 
Družba sv. Mohorja ima na Bene- T o d a Velrko-Nemei. ki so izmislili 

Število je neznatno; lahko bi j ih j 
m pred naivno Evropo razobesili 

I grozno strašilo panslavizma. skr bilo se najmanj petkrat tohko. ee i - - - 1 t 1 -. . . . . J * . 1 oiJ o ze dobro, da se nihče ne pre-bi ne bilo raznih zaprek. Glavna- . -- • . , strasi ne manj groznega panger-
tin iiiuni v/li iinmtin fir 1111 li« -roriritt. * ^ se meni zdi pomanjkanje zadost 
nega p&tsuila in priporočila, ali 
agitovajtje za dražbo od duhovšči-
ne. Dra^ra. še večja od prve. je v 
tem. da osobito v dolinah malo 
razumejo književne slovenščine in 
je skoro še čitati ne znajo. Tretja 

mauizma. 
Sicer pa. ko bi ne bilo avstrij-

skih psevdo-italijanskih židovskih 
hujskače v. pravi, čistokrvni, kul-
tu roiju4wii Italijani bi se gotovo 
ne vznemirjali, če bi pri prepro-

je nasprotovanje od vladne s t r a - i * e m i n v s a k i ?K>l i t i^ul U*ž l } j i 

ni, nasprotovanje, h kateremu ^ ^ 'dostopnem beneškem Slovencu za-
priganja'' Vudo"7okalna š o l s k a ^ 1 n e ^ o i ž u o ; s l o v o l l s f e o k n J i g -
last in pa z zlim duhom navdano Tu pomislek razjasnjuje vso st var. 
časnikarstvo, kateremu se ue stu- e t u t t 0 

di nobeno, tudi najpodlejše sred-

povsem 

pačijo, kar še sicer 111 popačeno 
v našem narečju. Prepoznati pa 
vendar moram, da gre zadnje ča-
se tudi v tem oziru na bolje, ne 
samo iz tega, da se mlajši zače-
njajo pripravljati po malem že 
prej., nego nastopijo službo, am-
pak ker tudi starejši pazijo bolj 
na pravilnost, tako da marsikak. 
dasi v narečju, vendar 
pravilno pridiguje. 

Ki-ščanski nauk se Utotako slo-
vensko uči. v cerkvi seveda, ker 
v šolah ga ni treba. Za naše tri 
župnije imamo poseben kateki-
zem. katerega sta s pomočjo ranj-
kega goriškega moiisig. Kocijan-
čiča priredila in izdala pokojna 
župnik Mitčič in kaplan P. Pod-
reka. Toda knjigo rabijo le du-
hovniki in otrokom ne pride v 
roke. 

Zanimivo je to. da se rabi slo-
venščina tudi pri -krstnem obredu 
za vsa vprašanja krščcncu ter za 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino za "tilas Naroda" ln knjige, ka-
kor tudi za vse druge • našo stroko 
spadajoče i»oslc. 

Jenny Lind, Ark. ln okolica: Mihael 
Clrar. 

S an Franrisco, Cal.: Jakob Lovfiln. 
Denver. Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville. Colo.: Jerry Jamnlk. 
Pueblo. Colo.: Peter Cullg, J. M. 

liojtz, Frank jftnesh in John Germ. 
Salida, Colo, in okolica: Louis Ca-

stello (The Bank Saloon). 
Walsenbnrg, Colo.: Ant. Saftlcn. 
Clinton, Ind.: I^ambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Woodward, la. in okolica: Lukrna 

Podbregar. 
Aurora, HI.: Jernej B. VerbiC. 
Chicago, 111.: Frank Jurjovec. 
Depue, 111.: Dan. Badovinac. 
Joliet. 111.: Frank Laurlcb, John Za-

letel In Frank Bamblcb. 
La Salle. 111.: Mat. Komp. 
Oglesby. 111.: Matt. Brilternlk. 
Waukegan, 111. in okolica: Fr. Pct-

kovšek in Math. Ogrin. 
So. Chicago, 111.: Frank Černe. 
Springfield, III.: Matija Barborlfi. 
Cherokee, Kans.: Frank Režlsnlk. 
Columbus, Kans.: Joe Knafelc. 
Franklin, Kans.: Frank Leskovec. 
Frontenac, Kans. in okolica: Frank 

Kerne in ltok Firm. 
Kansas City, Kaos.: Peter Schneller. 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Mulberry, Kans. in okolica: Martin 

Kos. 
Kinge. Kans.: Mike PenclL 
Kit/miller. Md. in okolica: Frank 

Yodupivee. 
Calumet. Midi, in okolica: Pavel 

Shaltz ln M. F. Kobe. 
M&nistique, Mich. Id ^tollca: Frank 

Kotihn 
So. Range, Mich, in okolica: M. U. 

Llkovlch. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc ln Jakob 

Petrich. 
Dulutb, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okoliea: Iran Gonie. 

Očenaš in Vero. Enako pri maši M. L. Kapsb, Jos. J. Pesbei ln Loola 
tako j za latinskim evangeli jem se M. Perugek. 
bere l judstvu tudi slovenski. Se 
večja posebnost je ta. da kadar 
duhovnik obhaja vernike, izgo-
varja besede: Domine, 11011 sum 
diguis etc. slovenski tako- le : " t i a -
spuod. jest lliesan uriedan. de 
stopiš pod mojo strieho. jia J-at-i 
110 samo besjedo an ozdravjena 

bi> moja duša." 
(Konec prihodnjič). 

in škoda dragih 

I , 
stvo, samo da more naščuvati z' ( e Pa slovenščina ne dobi zave-
11 jim italijansko občinstvo in v l a - h ^ a v »»lah in priznanja od vla-
do zoper mirne beneške Slovence de. iina polno veljarvo vsaj v cer-

čine potrošiti čez 25 tisoč lir na in zoper družbo sv. Mohorja, tki Pridiguje se povsod sloven-
Ieto! baje širi med njimi svoje • vpan- ' s k o ; zakaj drugače nikakor ni 

Kdofi' po dovršenih ljudskih šo- slavistične" idejale! možno. Žal, da duhovniki sami. 
lah namer j a nadaljevati študije, 
ali kdor samo želi izučiti se itali-
janščine in računstva za svojo po-
trebo, ta se vpiše kar iz početka 

Raznoterosti. 
Pomanjkanje ladij. 

"Pineapple " pridelovaleem v 
Porto Kiei preti velika kriza, ker 
nimajo na razpolago dovolj parui-
kov. tla bi ta priilelek izvažali. \'e-
liko sadja se jim bo radi tega po-
kvarilo. Največ ga pošiljajo v 
Združene države; posebno v New 
York. 

Protest proti zaplenjenju pošte. 
Zveza trgovcev je poslala na dr-

žavni department pismo, v kate-
rem zahteva, da vlada Združenih 
držav enkrat odločno nastopi na-
pram Angliji, ki zaplenjuje in o-
vira redno dostavljanje pošte, ki 
je namenjena v ali iz Amerike. 

Premogarsko sporazumljenje. 
Premogarji in lastniki rovov so 

podpisali kontrakt. ki je prepre-
čil velikansko premojjarsko stav-
ko. Delavci sicer niso dobili vse-
ga. kar so zahtevali, vendar so do-
segli vsaj večji del svojih zahtev. 
Kapitalisti so ugodili, lie mojroče 
iz ozora na blagostanje delavstva, 
temveč radi tega. ker jim druge-
ga ni kazalo in ker je bilo to v njih 
lastnem interesu. 

Hrvaško in madžarsko. 
Iz Budimpešte poročajo: Hrva-

ška umetnika Tkalčič in (iruss sta 
pod pokroviteljstvom bivšejra mi-
nistrskega ' predsednika grofa 
Khuen-Hedervarvja priredila v 

jglazbeni akademiji koncert. Veli-
ka dvorana je bila vsa razproda-
na. Navzoči so bili tudi vsi ma-
džarski umetniki in virtuozi. Ba-
nu Skerleczu in pokrovitelju j<* 
priredilo občinstvo velike ovaeije. 
I'metnika sta dobila šest lovoro-
vih vencev in sta morala izvesti 
še mnogo točk izven sporeda. Po 
koncertu je bilo breskončnih ova-Sicer je nedavno uoki čedadski ufvesči prave slovenščine in nje 

časnikar sam priznal, da utegnejo ^ slovniSkih pravil, čestokral1 eij hrvaškima umetnikoma 
knjige sv. Mohorja veliko kori-

' stiti našim Slovencem in jim zdat-

Eveletb. Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, ln okolica: L. Tesel. 
Hibbing, Mina.: Ivan PouSe. 
Nasfawauk, Minn.: Geo. Maurln. 
Ncw Dulutb, Minn.: John JerLua. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovacicb. 
St. Lonis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Klein, Mont: Gregor Zc/nec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urlch. 
Red Lodge. Mont.: Joseph Jeraj. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paaiin. 
Gowanda. N. V.: Karl SternlSa. 
Little Falls. N. Y.: Frank Gregoika. 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser, J. 

Marlnčič, Chas. KarllnRer. Jakob Itea-
nifc. John Prostor in Frank Meh. 

Barberton, O. in okoliea: Math Kra-
mar. 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
Colimvood, O.: Math. Slapnik. 
Lorain. O. in okoliea: J. Kumše in 

Louis Balaut. 
Niles. Ohio: Frank Kogovšek. 
Yoongstomi, « . : Ant. Klseij. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa.: M. Klarlcb. 
Ambridge. l'a.: Frank JnkSe. 
Bessemer, Pa.: Ixiuls Ilrlbar. 
Braddock. Pa.: Iran Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf Pleterfiek. 
Canonshure. Pa.: Jobn KokUen. 
Cecil. Pa. ill okolica: Mike Kocevar 
Conemau^h, Pa.: Ivan Pajk ln Jono 

Zupančič. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna. 
Bongbton, Pa. In okolica: A. Dem-

šar. 
Darragh, Pa.: Dragutln Slavic. 
Donlo, Pa. in okoliea: Joseph Suhor. 
Export, Pa.: Frank Trebetz. 
Forest City. Pa.: K. Zalar in Frank 

I.eben in Math. Kamin. 
Farell. Pa.: Anton ValenttnčUJ. 
Fill Henry, Pa.: F. Got Metier. 
Greensburg. Pa. In okoliea: Joaepb 

Novak. 
Irvin, Pa. In okolica: Fr. Demfiar. 
Johnstown. Pa.: Frank Gabreoja in 

Jobn Polanc. 
Luzerne, Pa. in okoliea: Anton 

Osolnik. 
Meadow Lands, Pa.: Georc Scliuita. 
Monessen, Pa.: Math. Kikelj. 
Moon Run, Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh, Pa. in okoliea: Z. Jakshe. 

I. Podvasnik, I. Magister In U. R. Ja-
kobtch. 

South Bethlehem. Pa.: Jernej Ko-
priviEek. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta.. Pa.: Joseph ŠkerlJ. 
West Newton, Pa.: Joslp Jo van. 
Willock, Pa.: Fr. Seme In J. Peter-mL 
Tooele, Utah: Anton Palčič. 
WinterQuaiters, Utah: L Blažleh 
Black Diamond. Wash.: G. J. Po-

renta. 
Davis. W. Va. In okaiica: J. Droslch. 
Thomas. W. Va. in okoliea: Frank 

Koeijan ln A. Korenchan. 
Grafton. Wis.: Jobn Stampfel. 
Kenosha, Wis.: Aleksander Pezdlr. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik la 

Aug. Coliandcr. 
Sheboygan. Wis.: Heron!m Svetlin. 
West AUis. Wis. : Frank Skok. 
Rock Springs, Wyo.: A. Justin. Va!. 

Stalicb In Valentin Marclna. 

in Nenk-iio še do večjih nasprotij ^ ž n n o kake $3f toda to se ne po-
kot ,0 vladale med njima dozdaj. m a x e l k k o p n ^lo-. 

Težko in skoraj nevrjetuo je. da v e u c m * n a f i n l ^ ? l e P ^ l 
Vi Anglija {popustila. Blokada ji fiamceA'f 0110 J C < 
je taiko rekoč edino orožje prosti k m * m H r v a t ? v - Z a h o " , 
Nemčgi, nemško orožje proti An- f * ™ / ^ 3 ^ ** b® , d e l ° . 

ji ao ga podmomki čolni. Vae ̂ o z e — 
Naročnik. ^ kaj bo 

na meščanske šole v Čedadu ali no pomagati do gmotnega in du-
pa v Vidmu, dobro vedoč. da z ševnoga blagostanja in napredka,1 

domačimi nikamor ne pride. J bodisi s svojim poučnim, bodisi s 
K nadaljevanju služijo ueitelj- pobožnim, aLi celo zabavnim čti-

.skim kandida tmj a m normal k e v(voim. In nadaljuje nekako tako-le: 
Šempetru, ikatere j e viada raArno " M i (namreč časnikarji, šolska, 
tu ustanovila z očitnim namenom, oblast, vlada itd.) smo poskusili 
da bi poitalijančila Jjudafcvo. j na vse načine , se postaviti proti 

IHjakom je na 4emu, a doHfcerj je iq>odleitelo. 

Važno poročilo! 
Vaem tistim rojakom, kl bolehajo na želodctv slabi prebavi, zaprtju, 

•lahvkrmosti, glavobola, revmatizmu, trganju, bolečemu križu, ako bte pre-
hlateni in kapljate, imate morda bolne ledlce. mehur, jetra, težke in otekle 
nog*> roke. ste trudni, posebno ako Imate kako moško bolezen, zgubo moči 
In fttemoslostl Itd.: vsem tem priporočamo naše zdravljenje, ako hočete uo-
•eči zopet zdravje. Veliko rojakov si je z nagimi zdravili prihranilo opera-
eija Najbolja zdravila za odpravo krofa, za rast las, zoper plešavost itd. 
Akc potrebujete pomoči ln zdravil, obrnite se na nas, ml vam pofiljemo za-

vsa pojasnila, kako n morate adravitl, da pridete sopet k idrtvjs. 
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Zakaj je šla Italija v 
vojno? 

(•. K. (»uerrazi 

prijateljske zveze. S propagando 
nemških agentov. s časopisjem iii 
>vojimi intrigami je dosegel, kar 
je hotel. Italijanski kralj in kra-
Ijiea. spremljana od zunanjega 

I ministra, sta sla na Dunaj na ob-
isk. kjer se je sklenilo trozvezo. 

Žival v ušesu. 
i i 

jan«ki i n-«'njak in pisatelj, je pi-j Triintrideset let je preteklo oti-
pal svojemu prijatelju Davidu Lu tedaj, pa kadar se na to spomnim, 
biuu. uglednemu Amerikaueu. pi- me vedno zgrabi jeza. Toraj Av-
Miio. v katerem - ameriškemu »a-.strija. največja tlačiteljiea itali-
rmlii (Mtjasnjuje. zakaj je sla Lta-jjamskega naroda, italjanska zavez-» 

so v Trstu meseca deinbra 
li.ja v vojno. uiea! 

Meti drugim pravi tudi sledeče:] Ko 
Mnenje, ki m*m ga dobil takoj.! 1S62 obesili italijanskega dijaka 

ki» Av>trija in Nemčija pričeli Ciuglielma Oberdana. suio se dija-
osrrožati svet /. vojno, zanašajoč ki v Italiji zaprisegli napasti Av-
S«- na njihovo moč. je bilo tisto.j sil ijo in rešiti naše brate izpod 
katerega je zdaj eeli italijanski avstrijskega jarma: seveda, to so 
narod. Zato mislim, da sem opra j bile le dijaške sanje, 
v ice 11 pisat i v imenu eel epa naro-| Dejstvo je, da je bila Avstrija 
da. Na> 
jasuilo 
zgražaj« 
vojno ti 
na zavt 
let. 

Da in 

l*>diije bom napisal v po kot zaveznica Italiji bolj nevar 
onim Amerikaneem. ki se kot da bi bila kot sovražnica. 

arua, 

nad Italijo, ker je šla v 
per državo, katere politie-
:niea je bila nad trideset 

»rem |>ostopaujc svoje de-
ft ran« le pred vetom opravičiti. 1110-

poseci nazaj v zgodovino. 
/.fiHluviim moderne Italije se 

pričenja z Napoleonom ; takrat je 
pričel veti po celem polotoku drug 
dull. V Napoleonovem času se je 
italijanski narod prebudil in si 
priboril neodvisnost od tujih vlad 
ter civilno in versko svobodo. — 
Preporod naroda je bil skoziuskoz 
naroden, liberalen, proti-duhovski 
m demokratičen. Avstrija je bila 

vedno in je še zdaj zoper vsa-
ko narodnost in zoper vsako svo-
bodo. v kateremkoli oziru. 

Avstrija je preti franeosko re-
v o l u c i j o •ros|»odovala v severnem 
delu Italije in ob Napoleonovem 
času je tatu Še obdržala svojo o-

Imela j e naše i '.'" najbogatejše 
in n a j l e p š e province; Lom ha rdijo. 
Benečijo. Južno Tirolsko. Istro in 
Dalmacijo: poleg tega je pa s svo-
jim uplivoui delovala na druge ita-
lijanske dežele, bodisi v domači 
ali k :t k i dliijri politiki. Vtded tejra 
so Inli vsi (Hiskusi italijanskih vo-
diteljev. ki sn imeli resničen na-
men narodu odpreti oči in poma-
gati. brez uspeha. Avstriji je pri 
tem največ pomagala rimska eer-
kev. 

Od leta 1M~> d o j e bil ita 
lijauski narod stiskan, in zgodo-
vina govori, koliko solz je takrat 
prelil. Nihče se ni predrzni I pri-
četi s kakim uporom, ker Avstrija 
je imela po celi deželi polno špio-
riov. ki sn vsakega takoj prijavili 
tedanjim italijanskim oblastim, ki 
so bile prijazne Avstriji. 

S a v o j s k a hiša. ki j e t a k r a t via 
d a l a v S a r d i n i j i , tu to j e bila edi-
na, ki tu bila pod a v s t r i j s k i m u-

p l i v o m . sc je t a k o j s p o r a z u m e l a s 

svobodomiselnimi voditelji, kot n. 
pr. Ma/ziiiijeiu in Uaribaldijem. 
ki so potem vzajemno priborili 
Italiji n e o d v i s n o s t . Italija je po-
stiihi t.ikoj deže la , pod liberalno 
ni demokratično vlado. 

Italjauski narod se ni imel bo-
riti samo proti neuarodni italijan-
ski vladi, temveč je imel tudi tri 
vojne / Avstrijo. Prva je bila leta 
lMh-41*. v 1'iedmontu, Druga je 
bila leta ls.*»!t v zvezi z Francijo, 
v kateri smo bili sicer mi zmagu-
joči. Toda smo morali prehitro od-
nehati. ker je Prusija grozila Fran-
ciji. Tret jo vojno je italijanski 
narod bil zoper Avstrijo v zvezi 
lVusijo. 

Naš namen je bil priboriti si 
Južno Tirolsko in jadranske pro-
vince. Italija bi si bila takrat te 
dežele / lahkoto pridobila, da ni 
postala Prusija nezvesta. Prusija 
je takrat sklenila z Avstrijo mir. 
vsled česar je bita poteiu tudi Ita-
lija primorana odnehati: in to ta-
krat. ko so bile njene čete pod tia-
ri h« h lijem par milj pred Trentoui 
in one pod rcneralom t'adomo. 
(očetom sedanjega zmagoslavnega 
i poveljnika' na pohodu proti 
Trstu. IVcvarjena Italija je dobi-
la takrat samo tlel svojih (?1 de-
žel, namreč Benečijo. Avstrija je 
toraj obdržala še Trent. Istri jo in 
Dalmacijo, (vse italijanske pro-
vince ? i, 

1'«* tej vojni je dobila Italija me-
je. ki niso bde zanjo nikakor za-
dovoljne iu iz strategičnih ozirov 
ze|o nevarne. Vrata Italije ko osta-
le v avstrijskih rokah in italijan 
ske ohali so bile izpostavljene av-
strijskim napadom. A ko ne bi bi-
la Prusija prevarila Italije, bi si 
ona lahko zagotovila sigurue me 
j e ; tako je imela (»a ravno Avstri-
ja mejo 7 skoro nepremagljivimi 
naravnimi utrdbami. Meje. katere 
je morala Italija leta 1866 spre-
jeti, so vplivale na njeno zunanjo 
politiko kot prekletstvo. 

t el čas je pa Italija stala na 
strani Francije tu ji pomagala, 
kj.«r je le mogla ter z njo »impati-
ziraia. 

>ričei 

V zadnjih par letih bi bilo kma-
lu prišlo trikrat do sovražnosti. 
Leta 190."> so najbolj ugledni av-
strijski organi javno govorili, da 
bodo prihodnjo spomlad udarili 
ua Milan. 

Ko sem bil leta 11)07 na Dunaju, 
mi je nek dobro informiran prija-
telj povedal, tla bo Avstrija takoj 
pričela z vojno z Italijo, kakorhi-
tro bo dogotovljeiia železnica (s 
tem misli gotovo bohinjsko želez-
nico* do italijanske meje in ko 
bo generalni štab doznal kolikšna 
je italijanska artilerija. Potem 1. 
1!K)S, ko je bilo škodo polovica 
Italije razdejane vsled potresa, so 
se nekateri avstrijski politiki, zla-
sti štabni poveljnik general Con-
rad navduševali proti Italiji. Ta-
krat bi bilo jrotovo prišlo do voj-
lle. da ni tedanji ministrski pred-
sednik Acrenthal ugovarjal, češ. 
tla bi bi! to političen polom. 

Kaka dobra zaveznica je bila 
Avstrija, se vidi tudi v tem. ker je 
noč iu dan zidala ua naši meji mo-
gočne trdnjave in imela svoje ma-
nevre ua meji. Vsled tega suio bi-
li mi primoraui graditi svoje trd-
njave in smo s tem porabili ogrom-
ne svote denarja. 

Dasi je bila politika Italije ved-
no popustljiva, je bila avstrijska 
vedno nasilna in sovražnega zna-
čaja. 

Ko je bila po balkanski vojni v 
Londonu mirovno konferenca, je 
Avstrija Italijo direktno prisilila, 
da ni privolila Srbiji nekega pri-
stanišča in Crnigori Skadra, dasi 
je bilo to proti želji in interesu 
Italije. 

S tem. da je Italija postala za 
veznica Avstrije in Nemčije, je iz 
gubila Francijo, ki ji je preje po 
magala fiuancielno in pospeševala 
njeno trgovino. Francija je zadnj 
čas v tem oziru pomagala Grški. 

Italiji« j e mislila, da bo dobila 
iz Nemčije v slučaju potrebe kako 
fiuancielno pomoč, toda je dozi 
vela veliko razočaranje. 

Neovrgijivo dejstvo je, da na 
merava Nemčija spraviti pod svo 
jo kontrolo vso trgovino. Ako Ita 
lija v tej vojni ne bo pridobila 
drugega, bo dovolj to. da bo pro 
sta avstrijskega, pravzaprav nem 
škega upliva. 

To je izjava uglednega Italija-
na. Kdor ne pozna razmer tako. 
k<-t jih poznamo mi. niti bo lahko 
verjel. Sploh je pa avstrjsko-
italijanska politika v taki megli 
tla nihče izmeti nas ne ve, kaj tiči 
za tem grmom. Pomislimo, da uži 
vajo v Avstriji Italijani večjo svo-
bodo. kot Slovenci. Vprašajmo se, 
kako je to, tla se bleščijo na šo 
lah v našem Primorju še vedno na-
pisi: V. VERDI ". 

Guy de Maupassant. 

Za tilas Naroda priredil A. A. 

Na dvorišču vaškega hotela v 
Criquetotu je stal poštni voz. pri-
pravljen za odhod v Havre. Ko-
nji so bili upreženi, le še prtljago 
potnikov, ki so nestrpno čakali, je 
bilo treba naložiti in njim vstopi-
ti. Voz je bil rumeno popteskan iu 
je imel obliko velike omare. Pred-
nja kolesa sta bila zelo majhna. 

Nagovorjeni je bil vsled župni-
kovega nagovora počaščen, kar je 
pričal zadovoljen nasmeh na zdra-
vem obrazu. 

— Se gre. še gre. In pri vas. go-
spod župnik? 

— O. hvala, jaz sem zadovoljen. 
— Kako pa vi. gospod Poiret! 

— je abbe vprašal dalje. 
— Ako bi bila letina malo bolj-

ša. bi se ne mogel pritožiti. Sicer 
pa ni preslabo: si pomagam na 
druge načine. 

— Kaj se hoče; so pač taki časi. 
— Da. res ni lahko dandanes — 

je pripomnila gospa Iiabot z gla-

I 
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poprej se nikoli videl, toda je vse 
eno mislil, da ve za njeno ime, 
ker je že večkrat slišal pripovedo-
vati o neki slični ženski. 

Iz delavskega sveta. 
5000 telegrafistov bo mogoče za 

stavkalo. 
Pričakuje se. da bo oOOO tele-

grafistov pri New York Central 
in Nickel Plate železnicah zastav-
kalo: in to vsi od Chicaga do New 
Yorka. Predsednik telegrafske li-
nije je izjavil, tla se je zadnjih 
pet tednov na vso moe prizadeval, 
da bi prišel z družbami do spora 
zuma. toda ni imel uspeha. Odlo-
čilo se bo te dni; ako ne bodo u-
godili, bodo delavci primoraui za-
stavkati. 

Letna konvencija od ' Amalgama-
ted Association od Iron Steel & 
Tin Workers of America, se je 
pričela včeraj. Razpravljalo se bo 
o vprašanju glede višjih plač in 
krajšega delavnega časa. 

• 
Železničarji pri Cleveland Rail-
way Co.. 2500 po številu, bodo naj-
brže zastavkali. To je odvisno od 
župana Davisa. ako bo imel toli-
ko moči, da bo napravil med druž-
bo 

iu delavci sporazum. Ako ne 
bo. bodo zastavkali. 

Delavci zahtevajo boljše plače, 

izgledal voz zelo neroden in kdo 
bi mislil, da sc bo na prvem kam-
nu prevrnil. 

Vse dmgače je pa mislil o svo-
jem vozu voznik Cezar Ilorlaville. 
ki je zapejal ravno zadnji jermen 
pri upregi. Cezar je bil nizke po-
stave z velikim trebuhom. Sredi 
lic mu je v ognjeni barvi žarel o-
bilen nos. poti katerim je štrelelo 
naprej par trdih kocin. Ne d£ bi 
se oziral na nezadovoljno mrmra-
nje potnikov, katerim je čakanje 
že presedalo, je segel pod sedež in 
napravil iz majhne steklenice dva 
dolga požirka. postavil steklenico 
nazaj ter si z rokavom obrisal bra-
do, po kateri je lezlo navzdol par 
kapljic pijače. 

Cezar Ilorlaville je bil izkušen 
voznik, in kot tak je vedel kako se 
mora ravnati, da ni bilo kakih no 
prilik. Prej ko še ni bil tako izku 
sen. so potniki silili v voz in drug 
drugega odrivali: ženske so iuu 
vse naenkrat ponujale svoje ko-
šare z jajci, perutnino in stekle-
nicami. on pa vsega ni mogel o-
praviti z dvema rokama. Večkrat 
se mu je pripetilo, da mu je kaka 
košara padla iz rok ali z voza in 
večkrat sc je kak potnik med 
prerivanjem pobil, vsled česar je 
trpel njegov ugled in njegova 
kupčija. Sprevidel je. da mora u-
pcljati drug red. 

Odredi! je. da morajo vsi pot-
niki počakat par korakov od vo-
za. tla jih po vrsti pokliče in od-
vzame prtljago. Da ni imel pre-
velikega navala je določil, da sc 
mu je moral vsak. ki sc je hotel 
peljati, preje javiti .da ga je za-
pisal in tako mogel vedeti kdaj 
ima dovolj potnikov. 

Naložil je košare in zavoje, ter 
ko si je poiskal bič in odprl vozo 
va vrata, je potegnil iz žepa list 
in pričel klicati: 

— Gospod župnik iz George 
vilic! — 

Naprej je stopil visok, široko-
plee in tudi drugače obilen go-
spod župnik. Na rejenem obrazu 
mu je igral dobrodušen izraz. 
Vzdignil je zadnji konec suknje, 
kot ženske kadar vsedajo. iu se z 
upognjenim hrbtom skobacal do 
sedeža. 

— Gospod učitelj iz Rollebose! 
Visok. suh. skoro strašljiv mo-

žak je napravil tri gorostasne ko-
rake in izginil v vozu. 

— Gospod Poiret iu gospa! 
Poiret sc je prizibal do voza iu 

'.a njim je lezla žena. kot kaka iz-
mučena koza. v roki je pa imela 
velikanski dežnik, ki ji je segal 
skoro do brade. 

— Gospod Rabot z gospo! 
— Mislite mene. gospod Ilorla-

ville'* je vprašal Rabot. ki je bil 
malo gluh. Njegova boljša polovi-
ca inu je dala tak dregljaj pod re-
bra. tla ni čakal na voznikov od-
govor. ampak že naslednji trenu-
tek sedel v vozu. 

Ona je bila velika kmetica, oko-
li pasu sodu podobna in ua stra-
neh ji je mahalo dvoje okornih 
rok. katerih moč je gotovo naj-
bolj poznal gospod Rabot. 

Ko se je vsedla. se je voz na-
gnil na eno stran, da se je suhi 
gospod učitelj strahom a prijel 
stranice. 

— Gospod Cauivcau! 
Rejcu kmet se je prigugal do 

voza, vstopil in zavzel prostor na 
nasprotni strani sedeža gospte Ra-
botove in tako spravil voz zopet 
v ravnotežje. 

— Gospod Belhomme! je zakli 
cal Cezar in spravil svoj zapisnik. 

Belhomme je bil dolgin in groz-
no suh. Obraz mu je bi! upadel in 
oči kalne: očividno vsled nepre-
spanih noči. Glavo je imel sklonje-
no naprej in na levem ušesu je 
držal robec. Ko se je vsedel. je 
parkrat bolestno zastokal in glavo 
k steni prislonil. 

Cezar Horlaville je zaprl vrata 
se po kolesih skobacal na kozla in 
fliknil z bičem po zraku, nakar so 
konji potegnili. Kolesa so ropota 
la po cesti, voz se je pa zibal sem-
intja in delal potnikom vožnjo ne-
prijetno. 

Odkraja so vsi molčali: že iz 
spoštovanja do župnika. Ker je 
pa molčanje tadi njemu prese4a-
lo, je on pričel: 

m no , 

— To je grozno. — strašno. 
au. au Je že v glavi. 
Au. au 

Cezar je ustavil -red neko ob- | 
cestno gostilnico. 

Župniku je prišlo nekaj ua mi-
sel iu rekel: 

— Gospod Belhomme. mogoče 
bo žival prišla ven. ako bi malo 
votle vlili v uho. Hočete, da po-
skusimo * 

— Da. poskusimo: mogoče bo 
uspelo. — je odgovoril Belhomme 
in na obrazu se mu je pojavil iz-
raz malega upanja. 

Vsi so izstopili, da vidijo, kako 
se bo operacija obne^a. V gostil-; 
niči je župnik dobil skledo, bri -
sačo in kozarec vode. Učitelj ga 
je prijel za glavo in mu jo nagnil: 
Caniveau je pogledal v uho in 
vzkliknil: 

— Za Boga svetega, saj žival 
uiti ven ne more. ako bi prav ho-
tela. Gospod župnik, poglejte to 
nesnago, to blato! 

Ko se je tudi župnik prepričal, 
da je uho prepolno blata, da bi 
žival mogla ven, je učitelj s po-
močjo vžigalice in robea nesnago 
odstranil, nakar je on vlil toliko 
vode v uho. da se je razlila po o-
bleki. laseh iu po vratu iu celo po 
hrbtu. Nato mu je učitelj hitro 
glavo nagnil, da bi se voda ven 
zlila. Prišlo je sicer par kapljic, 
toda brez živali. 

— Sedaj je ne čutim nič več. — 
je izjavil Belhomme. 

— Gotovo je utonila in ostala 
notri. — je triuinfiral župnik. 

Toda, glej ga spaka, predno so 
vstopili je pričel P^lhomme zopet 
stokati: žival je zooet oživela. Re 
kel je celo. da jo sedaj čuti blizu 
možgan in vsled toga postal še 
bolj razburjeu. 

Zasedli so zopet voz iu ua Bel-
homnievo željo je Cezar konje ma-
lo pognal. 

Gospa Poiret je med potjo celo 
izrazila bojazen, da je v glavi mo-
goče sam hudič iu se pričela kri-
žati. Ko mu je zopet nekoliko od-
leglo. je pričel s prstom kazati 
kje jo čuti. 

— Sedaj je zopet v ušesu, — 
sedaj je zopet tu gori — sedaj tu. 
— au. au: to je strašno. 

— Žival ste z vodo gotovo raz-
dražili. — je menil Caniveau, ki 
mu je že cela stvar presedala. — 
Mogoče bi malo žganja bolje učin-
kovalo. 

Drugi so se smejali, on je pa 
nadaljeval: — Ko bomo prišli do 
gostilnice v Bourbex. bomo malo 
žganja prilili, ako ste zadovoljni. 
Jaz sem prepričan, da bo žganje 
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— Ako se ne motim, je vaše ime 
Bloudel. — je rekel župnik. 

— Da. gospod župnik, to je mo-
je ime : oinožena Rabot. — je odgo-
vorila. Gospod Rabot seje nalah-
no priklonil in bridko nasmehnil, 
kot bi hotel reči: in jaz sem tisti 
nesrečni Rabot. ki sem jo poročil. 

Gospod župnik bi še učitelju 
kako besedo privoščil, da ni Bel-
homme. ki j c na levi strani obraza 
ves čas tiščal robce, pričel stokati 
in premetavati glavo iz ene rame 
ua drugo. 

— Vas pa gotovo zob boli? — 
jc vprašal župnik. 

Belhomme jc za trenutek prene-
hal stokati, pogledal župnika in 
odgovoril : 

— Ne. gospod župnik: v ušesu 
— v ušesu imam nekaj. 

— V ušesu imate nekaj? — Mo-
goč«* se vam gnoji? 

— Ne. gnoji se ne. ampak neko 
žival iuia. ki je morala zlesti no-
tri. ko sem na mrvi spal. — Au. 
au 

— Žival!? Ali ste o tem prepri-
čani ? 

— Prepričan? — To je tako go-
tovo, kot Bog v nebesih, gospod 
župnik. — Tako me grize, da mi 
bo celo glavo razjedla. — Au. 
au — — 

Zopet je pričel stokati in z no-
gami brcati. Potnike je pričel slu-
čaj zanimati in razpravljali so ka-
ka žival bi to bila. Vsak je pove-
dal svoje mnenje- Poiret je menil, 
da bo pajk: a učitelj, da je gose-
nica. Rekel je. da je v nekem me-
stu. kjer je pred šestimi leti služ-
boval. poznal človeka, ki je imel 
gosenico v ušesu. Tistikrat je go-
senica celo tako daleč šla, da je 
pi nosu ven prišla. Nesrečnik je 
na tisto uho oglušil. ker mu je go-
senica prezrla mrenieo. 

— Najbrže bo črv, — je menil tisto zverino pomirilo, 
župnik. [ Belhomme je upil kot bi bil ob-

au. — jc ječal Belilom- sedeti. Župnik in Caniveau sta ga 
držala, da se ne bi prigodila kaka 
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GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad 

dock, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BALANT, Box 106, Pearl Ave.. Lorain, 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blsgajnik: JOHN G0UŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS COSTELLO. Box 583, Salida, Cols. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN 1VEC, 900 N. Chicago St., Joliet, I1L 

NADZORNIKI: 
¥TKW ZUNICH, 421—7th St., Joliet, 111. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Route 2, Burley, Idaho. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
G- J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva av. Cirila in Metoda, itev. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, itev. 2, Ely, Minn. 
JOHN GRAHEK, St., od društva Slovenec, itev. 114, Ely, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
poiiljatve, naj se pošiljajo ua glavnega tajnika Jednote, vie pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od Btrani članov »e ne bode 
osiralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

ozrl nazaj, je videl Belhouiuia ka l 
ko je metal svoje dolge noge poj 
beli cesti. 

Pod smreko. 

Za smeh in kratek čas. 

IU. To grozno boli. 
— Zakaj pa ne greste k zdrav 

niku? — ga je vprašal Caniveau. 
— Na to še misliti nočem. 
— Zakaj ne? 
— Zakaj!? Zato .ker nimam nič 

preveč denarja, da bi ga metal 
tem pijavkam. Ako bi eukrat k 
njemu šel, potem bi moral še naj 
manj trikrat iti preduo bi me o-
ddravil: in to bi stalo najmanj dva 
stotaka. Mogoče bi mi pa še nič ne 
pomagal: mogoče bi bilo potem še 
slabše. 

— Mogoče: jaz ne vem. — Ne-
kaj boste morali pa vseeno storiti. 

— Da. v Havre grem k Cham 
brc lanu. 

— Kdo jc ta Cliambrelan? 
— On ozdravi vsako bolezen na 

najpriprostejši način, brez zdravil 
in poceni. On je tudi mojega oče-
ta pozdravil. 

— Vašega očeta * 
— Da, mojega očeta: že dolgo je 

od tedaj. 
— Kaj mu je pa bilo? 
— Imel je tak prehlad v hrbtu 

in nogah, da se skoro ni mogel 
premikati. 

— In kako ga je Chambrelau o-
zdravil? 

— Po hrbtu in kjer ga je bolelo 
ga jc tako dolgo drgnil in ribal, 
da mu je odleglo. 

Caniveau in drugi so se pričeli 
smejati in nekateri so izrazili, da 
jc to nemogoče. 

— Mogoče imate pa kakega zaj-
ca notri. Dovolite, da pogledam; 
mogoče ga bom zvabil ven, — 
pravi Caniveau smejaje. 

Belhomme je odstranil robce in 
Cauiveau je pogledal v uho ter 
parkrat zaplajal, kot kak lovski 
pes. 

Vsi so se pričeli na glas smeja-
ti :še eelo učitelj, ki se ni navad-
no. Belhomme se je pa jezil, češ, 
da se iz njegove nesreče norca 
brijejo. Da je napravil norčeva-
njem konec, je župnik pogovor 
zasukal: -

— Vi imate veliko družino, sem 
slišal. — vpraša gospo Rabot. 

— Da, gospod župnik. So veli-
ke težave z njimi predno dora-
stejo. 

Toda Belhomme je pričel zopet 
i in brcati, da se 

nesreča: mislili so. da bo pobes-
nel. 

Ko so prišli do prve hiše. je 
župnik ukazal Cezarju ustaviti. 
Belliomma so peljali v hišo iu žup-
nik je prosil za malo žganja, ka-
terega so. uato vlili revežu v uho 
iu ga pustili par minut notri. Vsi 
potniki, celo Cezar, so prišli v hi-
šo, da vidijo kako bo žganje pre 
gnalo grozno žival iz Belhomme-
vega ušesa. 

Župnik je prosil še za skledo, v 
katero so potem izlili žganje iz u-
šesa. Pa glejte, opazili so malo čr-
no stvar, ki j c plavala po vrhu: 
bila je — mogoče pijana, mogoče 
mrtva — bolha. 

— Bolha! — To je nekaj izvrst-
nega. — je zaklieal Cauiveau in 
ploskal z rokama. 

Nastal je splošen smeh; župnik 
se je smejal kot bi kak osel rigal. 
' Belhomme se je pričel zavedati 

kaj se je zgodilo. Dvignil je skle-
do. jo nesel k oknu in z mašče-
valno zadovoljnostjo opazoval pre-
magano živalico. 

:— Te vendar imam prokleta be-
stija, — je siknil in pljunil v skle-
do. — 

— Bolha! Bolha! Pa te imamo, 
prokleta bolha, — j c vpil voznik 
Ilorlaville in potem mirno omenil: 
— Naprej, s to neumnostjo smo 
dovolj časa izgubili. 

Potniki so šli v Voz, Belhomme 
je pa rekel: 

— Jaz grem sedaj nazaj v Cri-
quetot; v Havre nimam sedaj po 
kaj. 

— Lahko, ako hočete, toda pre-
je plačajte mene. • 

— Da, polovico vam plačam. 
— O ne, plačali boste eelo pot. 
Nastal je prepir; vozuik je za-

hteval plačilo za pot do Havra. 
Belhomme mu je bil pri volji pla-
čati le polovico. 

Prišlo bi do dejanskega spopa-
da, da ni Caniveau pristopil, ki je 
Belhommu zagrozil, da ga bodo J 
vozili s seboj v Havre, ako takoj den. Lopov je imel že roko v mo-

Nadomestilo. 
Mož Ln žena spravljata krompir. 
Žt ua: "Viž , da si premalo žak-

Ijev prinesel — človek bi kar iz 
kože skoč i l ! " 

Mož: ' ' L e skoči, potlej Imava 
•precej en žakelj voč ! ' ' 

V zavarovalnici. 
Uradnik: "Prav je. čo se tudi 

vi zavarujete-, še'boljše bo pa. če 
zavarujete svojo ženo; aiko vam 
na primer ona umre že v teku 
enega leta. dobite zavarovano svo-
to popolnoma izplačano. 

Trgovec: " O . poteiu pa vi mojo 
ženo pač premalo poznate!" 

Tolažba. 
Žena: "Sedaj bi pa že bil čas. 

da gospod učitelj razodene svoje 
misli glede najine Katice, saj že 
hodi več let okoli n j e . " 

Mož: " N i č sc ne boj ! Dokler 
nista zaročena, se gotovo ne bo-
deta loč i la ! " t 

SLAB SPORAZUM. 
Milka. Milka, Iiitro vstani! 
V stani že na prvi klic. 
Človek si lahko prihrani 
s tem trpljenja strašnih vic. 

Ljuba mama, take vice 
vedno rada jaz trpim. 
Vedno si želim pravice, 
torej pusti, naj ležim! 

V SANATORUU. 
' 'Koliko jih je umrlo to noč . ' " 
vpraša «trežaja zdravnik. 
"Štirim poslalo nebo j e pomoč... 
reče zdravniku strežnik. 
'Petim zapisal senu včeraj zdravil" 
reče zdravnik ves potrt. 

Profesorju nerazumljivo. 
— Ali se meni smejete? — vpra-

ša jezno profesor učence. 
— Oh ne. gospod profesor. — od-

govorijo. 
— Za božjo voljo. — vpraša pro 

fesor eš jezneje, — *' kaj pa je po-
tem tako smešno?" 

Pogodil. 
Odvetnik: — Koliko ste stari 

gospa ? 
Dama: — Petindvajset let. 
Odvetnik: — Plus? (in) 
Dama: — Petindvajset. 
Odvetnik: — Toraj petdeset. 

Hvaležen. 
— Samo moji ženi se imam za-

hvaliti. da nisem bil sinoči okra-

ne plača voznikom. 
Belhomme je plačal, dasi nerad, 

in jo mahnil proti Criquetotu, brez 
da bi se potnikom zahvalil oziro-
ma vsaj pozdravil. 

Konji so potegnili in voz je dr 

jem £epu, ali 
— In ga je žena prepodila. 
— Ne. 
— Pa praviš, da se imaš njej za-

hvaliti. 
poprjej mi je ona 

Taiu ob plotu koncem vrta 
Dviga se m i smreka v zrak; 
Klopiea kraj nje j e zbita — 
Kraj je ta nad vse mi drag. 

Saujala sem v njeni senci 
Marši kak že sladek sen; 
-Marsikatera zlata ura 
Bila večnosti je plen. — 
Kadar gnjev se v dušo vseli, 
Tare mi srce bridkost. 
Solza vroča pere lice — 
Tu sc vrne mi srčnost. 

Ko razjočem tu skrivaj se. 
Da ue vidi me nihče: 
l»ol tako prebije m vsako. 
Potrpim trpljenje vse. 

Zdi sc mi. da z mano toži. 
Da ume me bolj kot svet. 
Plače z mano. me miluje: 
To pa razvedri me spet. 

Mira. 

E N K O R I S T E N N A -
S V E T , K I C E L O 

ŽIVLJENJE KORISTI. 
o 

Kako je nas rojak Lj ude vi t 
Nagy preprečil, z enim eno-
stavnim sredstvom jetiko. 

-o 

"Skoro ui not rajne bolezni, pri 
kateri bi ne bil Bolgarski Krvni 
Čaj velike koristi, vsaj tako pri-
čajo dopisi onih bolnikov, kojini 
se je po zaviivauju zdravje zo-
pet- povrnilo", pravi H. H. von 
Selilick. tovarnar Bolgarskega 
Krvnega Caja. komur je naš ro-
jak Ljudevit Nagy. 58 J osi v n 
St.. Buffalo. N. Y. pisal sledeče 
pismo: 

'4Pošljem vam svojo uajiskrc-
uijo zahval, ker je vaš Bolgar-
ski Krvni Caj res posebno fino 
zdravilo. Jaz ga zamorem le bla-
goslavljati. ker me je oprostil od 
mojih bolečin. Bolele so me prsi 
in pleča, tudi zdravniki so me že 
pregledali iu rekli so, da bom do-
bil jetiko, če ne bom pazil nase. 

14Pošljite mi še eno škatuljo 
čaja. Jaz ga bom vžival, dokler 
bom živel". 

Euo veliko škatuljo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja. ki traja 5 me-
secev, pošlje za en dolar kamor-
koli: 

Marvel Products Go. 
9 Marvel Bid*. 

PITTSBURGH, 
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podp. društvo L®J sveti Barbare 

l! 

L®J 
l! 

ZA zeoiNJENC DRŽAVE SEVERNE AMEMKE. 
Sedež: FOREST CITY, PA. 

l i txpi i i f iM 21. ja—rja 1902 v Mkri 

SLAVNI DKADNBIt 
JOŽmr PITUNIL, Box 08. WIIloeE, Ffc. 

L podpesdwdal*: K ARO L ZA LA K, Bar 547. Forest City. F*. 
£L podpredsednik; LOUIS TAUCHAK, Box 830, Bock SprlM Wy% 
Tajni*:: JOHN TKLBAN. Bok 707. Forest City. Pa. 
IL tajnik: JOHN OSOLIN. Box 492, Forest City. Pa. 

MARTI If MUHlOt Box 037. Forest City, Pa. 
JOSIP 1004 North Chicago 8t_ JoUaC ID. 

T8BOTNI ZDRAVNIK S 
Dm. MABTia TVMO. 100 Ghl̂ aco 8U JolM, IB« 

NAD20KM ODBOBl 
rntoos lk : IGNAC PODVA8NIK. 4734 Hatfield St.. Ptttatarg*. Fa. 
L aadsorntk: JOHN TORNIČ. Box 622. Forest City. Pa. 
U. aadaornlk: FRANK PAVLOVČlC. Box 70S. Coneiaangk. Fa. 
M . aadaoralk: ANDRBJ B U I , 7718 Ialer AT«., derslaad, Okla* 

rOBOTNI ODBOBt 
MARTIN OBRBZan. Box 72, Bast Mineral, 

L yirrntalS- MARTIN ftTHFANČlO. Box 78. Fraaklla, 
IL porotnik: u m A »T. KLOPfilO. 828 Darsoa At«, R. F. p. L 

Detroit, Mtek. 
(JFBAVNI ODBOBl 

mUaOaSk : ANTON HOCBYAR. R. F. D. NO 2. BOX 11%. 
L a^raTBlk: ANTON DMMfiAR. Box 138, BroagtiU*. Pn IL »pravnik; PA VRL OBRBGAR. Box 402. Witt. III. 

Dopis! aaj as pošiljaj« L tajnika Iraa Ttfcio. P. O. 

a 
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postaji št. 31 Ivan Vrauicli 9389; 
postaji št. 33 Andrej Slokar 5993. Josef Hribar 3358. Neža Zu-
ra Josef Žura 7480. Anton Gole 4995; 
postaji št. 35 John Udovie 7759: 
postaji št. 37 John iiožič 7387. John Solar 6416. Josef Jerove 
3443; 

postaji št. 41 Frank Jeršiu 9055. Anton Slapar 8693: 
nostaji št. 44 Peter Meduš 4158. Anton Valeucjak 5667. Jolin 
Smuk 2077. Agnes Petelinšek 144. Anton Skodlar 7431. Julius 
Pirnat 6677. Valentin Cukjati 8347.. Josef Medved 9421. John 
Močnik 7423. Jakob Bogataj 5729. Frank Petelinšek 1957, Al-
bert Kos 8345. Rudolf Blaži«' 2712, Anton Tratar 9097; 
postaji št. 51 John Zjrone 7166: 
nostaji št. 53 Peter Uorjup 6814. lvaa Gkcr»» 3S90. Ana Okorn 
880; * 
postaji št. 55 Ivan Jakobe 4255. Josef Lužar 8486: 
postaji št. 60 Jakob More 6543, Jakob Skriuar 5370; 
postaji št. 63 John Duh 7750: 
postaji št. 65 Anton Kovač 7896: 
postaji št. 68 Anton Mohar 8532. Anton Ciulie 9179. Alojz l*a-
<"-;»r 8534. John Zabred 8535. Frank Bavdek 5605: 
postaji št. 69 Frank Prašnikar 3650. Andrej Mutadovie 79t>9: 
Frank Lakner 6878: 

postaji št. 70 Jakob Šaus 7124. John Malovrh 5847. Andrej Ver-
tičnik 6321 : 

J »os-t a ji št. 72 Josef Kljueevšek 9422. Frank Perninšek 6336: 
postaji št. 79 John Mihelieh 6557. Ani M i belič. Frank Grum 9111 : 
postaji št. 90 Alojz Flegerie 3449: 
postaji št. 92 Frank Salobir 9100. Martin Knes 4162. 

POROČILO 0 DOHODKIH IN STB0ŠKIH ZA BOLNIŠKI SKLAD 
ZA MESEC APRIL 1916. 

Štev. Dohodki Izdatki Štev. Dohodki Izdatki 
1. * 129.05 * 119.00 50. 37.40 3S.00 
•> 44.20 39.00 51. 8.25 
3. 135.15 185.00 52. 5.95 
4. 46.75 33.00 53. 63.75 
5. 9.35 20.04) 54. 27.20 50.00 
6. 53.55 31.00 55. 66.30 72.00 
t. 64.60 28.00 56. 12.75 
M. 79.05 4S.00 57. 31.GO 
M. 31.45 63.00 58. 65.29 1S0.00 

K). 39.95 65.00 59. 19.55 28.00 
11. 51.20 «•0.00 60. 24.65 
13. 62.90 99.00 <53. 16.15 19.00 
14. 33.75 <;4. 19.55 12.00 
15. 23.80 1 S.(KI 65. 56.95 4S.OO 
Ki. 71. lil 45.00 <i6. 17.85 
it. t 201.00 C7. 35.70 
IX. 29.75 28 .oo <;*. 87.55 48.00 
1!». 61.20 K0.00 69. 59.35 
20. 44.20 125.00 70. 39.95 85.00 
2 t . 72.25 4:1.00 71. 65.45 85.00 
22. :{2.:iO 37.00 72. 28.05 31.00 
23. 37.65 IJ7.50 74. 5.95 32.00 
24. 13.60 75. 9.35 
25. 36.55 11.(K) 7<i. 30.60 
2 « . 149.70 >9.00 77. 31.45 
27. ."»3.55 122.50 7S. 32.30 40.00 
28. 34.00 62.00 79. 32.30 91.00 
2J». S4.15 151.00 >1. 32.05 151.00 
. m 90.10 26.00 >2. 27.40 21.00 
31. 73.<;r» 216.00 S3. 17.00 
32. 56.95 42.00 13.60 31.00 
33. 107.45 79.00 >5. 17.85 
34. 24.90 20.00 Mi. 53.55 80.00 
35. 51 > 5 57.00 s 7 . 22.95 
36. 11 or. 31.00 n*. 14.30 44.00 
37. 54.40 >9. 11.05 28.00 
3!». 29.75 36.00 90. 24.65 28.00 
40. 10.20 91. 21.00 28.00 
41. 9S.35 * 123.50 92. 35.60 10.00 
42. 30.(i0 61.00 26.35 13.00 
43 I0.H0 94. 15.30 
44. 114.75 *9.00 95. 12.75 55.00 
46. 32.30 31.00 96. 7.20 
47. 40. NO 19.00 
4 s. 15.30 23.00 
4«». 25.50 6.00 3.876.49 4.077.00 

Kakor j,* razvidno. jr za t m-si f t pri I zopet ^200.51 priinanjklja 

ODSTOPILI ČLANI: 
Oil postaje št. 8 K*irl Polane 6500: 
od postaje št. 18 Jakob Cukjati 696: 
od postaje št. 25 John Pevc 7339. John Rotar 7649; 
od postaje št. 42 Alojz Blažil* 3070: 
od postaje št. 63 Anton Veliar 4738; 
od postaje št. 64 Andy Hunter 8038. Josef Zupaneie 8744; 
od pos+aje št. 82 Anton Tekale 6869: 
od postaje št. 83 Aleksander Zabrie 8265. 

.M* 
ČRTANI ČLANI: 

pri postaji št. 1 Adolf Javorski 5249: 
pri postaji št. 3 John Homove 8578: 
p »-i j o<taji št. 7 Marija Hrovat 66:1: 
pri postaji št. 10 Frank Božič 8845: 
pri postaji št. 13 Anton Škofic 3982: 
pri posta ji št. 14 Joe Plut 5858. Frank Kriš 5997; 
pri postaji št. 24 Martin Benedikt 9352; 
pri postaji št. 34 Joe Paušie 9209: 
p'-i postaji št. 37 Frank Rifl 4378, Anton Oražen 3052; 
pri postaji št. 41 Matija Marku* 7267: 
pri postaji št. 44 Frank Verhove 1G88. Frank Us 7424. John Vid-

mar 3S82, A. Vidmar 115: 
pri postaji št. 55 Ivan Milavee 9107; 
pr: postaji št. 67 Frank Tušek 4559; 
pri postaji št. 71 Jury Franeie 5728. Draga Frančič 428; 
pri postaji št. 73 Ana Prbetie: 
p-i postaji št. 78 Louis Hribar 8880. Josef Marolt; 
p vi postaji št. 93 Štefan Lasiiik 8806. 

UMRLI ČLANI: 
9099 lohn Kaluža, elan postaje št. 53 v Pittsburgh, Pa. zavarovan 

ah $500.00 (se je izplačalo) : 
7751 Alojz Gorene. član postaje št. 16 v Willock. Pa. se je izplačalo 

4=125.00 . 
1451 Martin Zupan, elan postaje št. 41 v Mulberv. Kans. se je iz-

plačalo $125.00; 
5244 Anton Galieie, član postaje št. 48 v Cuddy, Pa. se je izplača-

lo $125.00; 
*s<47 Tomaž Žaubi. elan postaje št. 10 v Coketon, 11. Va.: se je iz-
plačalo *500.00. 

ODDELEK ZA OTROKE: 
3587 Ani Blodnikar, članici postaje št. 34 v Vandligg. Pa. se iz-

plačalo $75.00. . 

Raznoterosti. 

Z sobra takim pozdravom vsem ' lanom in člauieaiu udani 
John Telban, g\. tajnik. 

Sneg v Jeruzalemu. 
Iz Jeruzalema : Ko so se snežni 

oblački to leto odpravili na pot. so 
na svojem potovanju zopet en-
krat udarili preko eilja in so tudi 
nas obdarili s snegom. Pet let že 
tukaj nismo videli snega; in tu-
di tedaj je bil izreden dogodek. 
Ako si %*prašai mater, kdaj je bil 
njen otrok rojen, si velikokrat 
slišal odgovor: Tisto leto. ko je 
snežilo, ali: leto prej ali potem. 
V bodoče bo to označevanje časa 
izgubilo preeej na svoji točnosti, 
kajti zopet krepko sneži iu sve-
to mesto se je otlelo v častitljivo 
belino. Oljska gora se dviga ka-| 
kor bel orjak, eelo kupola grške j Razpuščeno društvo v Dalmaciji 
kapele je morala preko svojega j Te dni je bil v Stareingradu v 
zlatega bleska vreči belo odejo. Dalmaciji razpuščen "Hrvatski 

Izjemne določbe za srednješolce-
črnovojnike r. j. 1898. 

Naučui minister je dovolil, da 
veljajo za potrjene učence sred-
njih šol (gimnazije, realne gim-
nazije in uavtične šole) vse tiste 
izjemne določbe, ki so jih imeli 
učenci do vštetega rojstnega le-
ta 1897 glede predčasne izdaje 
letnih izpričeval in pripustitve k 
zrelostnemu izpitu. 

Stroški ameriške obrambe. 
Stroški armade Združenih dr 

žav so leta 1914 znašali 173.522.804 
in mornarice $139,682.186. Stroški 
armade v fiskalnem letu 1914-1" 
so bili pa $94.229.047. brez stro 
škov, ki so jih imeli z utrjevanjem 
iu vojaškimi akademijami. 

MESEČNO POROČILO GLAVNEGA TAJNIKA ZA APRIL. 

in oljka se je zaman branila — 
dovoliti je morala, da snežni slad-
kor pobeli njene vedno zelene li-

SUSPENDIRANI ČLANI: 
pri poMaj i št. 1 S i lvester J e r o v č n i k 7 7 5 7 ; 
pri postaji št. 2 John Nežalek 8860; 
»,ri postaji št. 3 Anton Karkeli 3939. August Skul 8190. Alojz Bo-

lok 4021 : 
pri postaji št. 4 Anton Bogalič 6653: 
pri postaji št. 6 John Prostar 4011. Math Kovačie 147, Anton Osta-

nek 8647. John Resinovič 4835, John Klander 6462; 
pri postaji št. 8 Frank Ponikvar 8968; 
pri postaji št. 11 Viliam Vailukas 2068: 
p»-i postaji št. 14 Ivan Aubelj 984. Joe Fit z 6902, Marija Fitz 944. 

Frank Arkar 9316 ; 
p.-i postaji št. 17 Frank Bradač 5:103. Viliatn Meeroski 6394. Anton 

Peuko 9455, Braniš,lav Frinciskv 8567. Frank Mihavnie 9523, 
Alojz Dernae 9436. Alojzij Kržišnik 9521, Matija Turkaj 7353; 

pri postaji št. 18 John Benedičič 5356, Martin Žibert 5789. John Be-
liedieie 5758; 

pri postaji št. 19 Martin Škod« 4167: 
p! i postaji št. 21 Josef Simat 6112; -
pr: postaji it. 23 Kari Vrtovsek 4446. Mike Ladija 3473, Roza Pla-

niušek 226. John Planinšek 3030, Frank Kranjc 6002. Ignac 
Kranjc 7657; 

št. 25 Martin Ribuikar 8165; 
Frank Breznik 

Sokol". 

Umrl 
iste. Oisto mimo leži mesto pod be - j j e v Zagrebu vsled ran. dobljenih 
lo odejo: skoro vse trgovine so na bojišču, vojak 7. lovskega ba 

taljona, Dragutin- Horvat. 

Vpoklic pisave zmožnih črnovoj 
nikov. 

"Reichenberger Ztg." poroča: 
Vojni minister je izjavil, da bodo 

zaprte, večina šol je morala pred-
časno zaključiti s poukom, ki se 
radi premajhnega števila učencev 
in učenk ni izplačal: veliko otrok 
je radi nezadostnega obuvala o-
stalo doma. nekateri se pa eno-
stavno niso upali ven na mraz. | v najkrajšem času vsi črnovojni-
Jeruzalem ni urejen za kruto ki, ki znajo pisati in ki doslej še 
zimo. Le malokatera hiša ima j niso bili vojaki, vpoklicani, da bo-
peči. in mrzli, neprevlečeni ka- 'do nadomestili pisarniško in po-
meniti zidovi, ki dajejo poleti dobuo osobje v kolikor je sposob 
prijetno hladnost, razširjajo pô  no za službo na fronti, 
zimi neusmiljen mraz. In vendar 
moramo biti temu snegu zelo hva- Umrl 
težni. Prinesel nam je v vodnjake je v Karlovcu profesor Davorin 
dolgozaželjene vode. kajti na dežjDeveie. sin znanega hrvaškega pi-
smo letos dolgo čakali in ga je satelja. star 29 let. 
padlo le malo. In potem je upa-
ti. da bodo v snegu zmrznile za-
Jege kobilic, ki krijejo v sebi mi 
lijone in milijone spečih strahov. 

Hbvo rusko vojno posojilo 
"Ruska boj. agenura" poroča 

iz Petrogradfe: — Te dni se je pri-
katerih prebuje v prihodnjem po-. čelo. podpisovati novo rusko vojno 
Jetju vedno vse s strahom priča- posojilo t^ dve milijardi rublje v 
1qge. Če m&u oblački to isvrie .Iftanke m prevzele 1200 miliponov 

$1000.00 nagrade. 
Nihče nece 

Torej druga ponudba! 
VSAK POSAMEZEN DflBi PROSTO m m IN 

VSE STROŠKE POVRNJENE ZA OGLEDATI NAŠE 
KRAJE, GE NE DOBI RAZMER NATANKO KAKOR JE 
ZDDLEJ 06LAŠEN0. v >» A 

1. Vsakdo, ki ve za lepšo deželo, boljo zemljo in 
večje splošne pridelke in da se kupi zemljo za 
isti denar ali ceneje, kot tukaj. 

2. Vsakdo, ki mi pokaže čisto zemljo v ravnini, 
da se dobi aker v najem ceneje kot $4.00. V 
kolikor je meni znano se niti za ta denar ne 
dobi. 

3. Vsakdo, ki mi pokaže sigurno podjetje ali 
banko v Ameriki, ki plača več vlagateljem, ka-
kor pa naša čista zemlja v ravnini. 

4. Vsakdo, ki mi pokaže v Ameriki kraj, kjer ra-
ste vinska trta bolje kot pa tukaj. 

5. Vsakemu kupcu zemlje z gozdom v ravnini, ki 
se obveže isto izčistiti, plačam vožnje stroške, 
ne glede kje in od koga kupi zemljo. 

4 
" i 

NAS NAMEN JE: GOZDOVE IN MLAKE IZTREBITI 
IN NAREDITI TRATNIKE IN POUA. PO SVOJI SLABI 
MOČI BOM PRIPOMOGEL, DA SE NAPRAVI DEŽELA 
MEDU IN MLEKA. /< 

Rojaki, ki imate denar, k vam se obrnem, naložite ga 
v naši ravnini. Zemlja vam bode izvrstno poplačala vaš ka-
pital. S tem ne menim kupiti gozd in ga držati, to ne ko-
risti deželi niti kupcu. Zemlja se mora takoj čistiti. Tu-
kaj so polja, ki so plačala toliko najemnine za aker, za ko-
likor ti jaz prodam aker v gozdu. 

MARSIKDO SE BO ČUDIL, DA SE RAVNO SLO-
VENCEM PONUDI TAKA PRILOŽNOST. 

NATO IZJAVLJAM, DA SE NUDI VSEM LJU-
DEM, KER V SPLOŠNEM PRIMANJKUJE KAPITALA 
Z A UREDITI DEŽELO IN JO POSTAVITI V PRVO VR-
STO KAMOR SPADA. 

Tu je na milijone akrov gozda, ki čaka čiščenja, da 
se napravi polje, ki ga ni boljšega na svetu. O tem se lah-
ko sam prepričaš pri čisti zemlji. Slovencem jaz ne bom 
razlagal, kaj raste tukaj, pridi in oglej si zemljo in se boš 
sam rasel. Jaz ne ponujam nekaj zastonj, temveč dežela 
sama te vabi, da naložiš denar tukaj. Zato boš bogato po-
plačan. Garantiram pač vsakemu, da bo naša zemlja v 
ravnini za poljedeljstvo najdražja, ko bo enkrat vsa či-
sta. Kajti pridela se vsega tolik ona aker, kakor kjerkoli 
drugje. Podnebje je dobro in milo, voda izvrstna in deže-
la bo bolj zdrava kot kjerkoli, ko bo vsa čista. 

Imam nekaj kosov v gozdu, ki jih čistim, in garanti-
ram večje letne obresti, kakor v vsaki banki. Obenem bo 
p asvet za polovico do dvakrat toliko vreden. 

KOMUR ENAKA PODJETJA NE UGAJAJO, ONEMU 
Ni MOGOČE VEG SVETOVATI. PRIDI V MISSOURI, 
OSEJ SI ZEMLJO IN NIHČE TE NE BD SILIL, AKO NE 
BflŠ GOTOV, DA BO TVOJ DENAR NAJBOLJE ULO-
ŽElf. 

Ne hodi k meni, niti kakemu drugemu agentu zemlje. 
Idi torej naravnost k kmetom in prepričal se boš, kakšna 
je naša dežela. . 

Vsak posamezen dolar se krvavo rabi za razvitje in 
čiščenje. Naloži ga in najbolje se bo obrestoval. 

, Naytor, Mo. 

) 
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M i l j o n a r . 
Spisal Rado M urnik. 

it i 

kaj pa kuj gtwjKxI IVta.k. 
>rvi pomočnik * " je jej*iisko 
iui zgodaj vprašala sta-

ra Mica Migaliea drugega komi-
ja Mohorja v prodajaln ic i gospo-
da SuppantachitMcha na trgu nem-
^kutaivkf|r>i mesleea. "Kol iko 
dobi §K> tržaškem u j<eu 1 Kaj 'kaj 

"Hišico ua*rt«di Trsta. . . 
"Nasledi Trsta!" je ponavljala 

Mi f » Migaliea naglo, ka'kor bi se 
bala, «la pozabi to važno novico. 

"Iliaico, ki je med dvojčkoma 
\ redna najmanj pe L deset tisoč 
goldinarjev!" 

" Pet-tde-we* ti-s<>č, jemnasta 
vendar! To worst biti pa že lopa 
h mre a ! 

"I*a še prav imenitna trgovina 
je v liiši, prijateljica!" 

" t unino, da ta ujee ni 
ta že pr»-j k aebi in ga 

uiti gotqK>d za klobuk, ga resnie-j tudi ona čisto euiaketga. Pa kakšna 
no privzdignil s pomandranih la-s,. dolga krila nosi ta naivni spak! 
mu privoščil nekoliko »veže josen 
ske sapice ici pozdravil Petaika na 
glas: "Servus Freimderl!"' Še 
prijazueje je pozdravil nadobud-
nega ditliča njegov zatpovednfk, 
iro*jK*l Suippautschitsch; toliko 
da ga ni poljubil in Obllmil. 

Najbolj pa se je pokazalo v šta-
euni. <la se ljudje srečnega člove-
ka. ne ogibajo radi. Denar je vseh 
gospodov gospod. 

Kotna j je dosegla sedemnajsto le-
to, pa bi že rada igrala ulogo do 
vršene dame! Hahaha! Na kJavrr-
ju ima pol centa razglednic, ka 
tore nabirajo dandanes le še otro-
ci in hišne. Na vsaki omari, na 
vsaki mizi. po vseh kotili je 11a-
viečeno polno porcelanastih kip-
cev iti sličnoga drobiža. Res ja'ko 
bolan okus! Ah. in Angela ne zna 
na božjem svetu ničesar drugega 

Su pipan baehi&seheva {prodajalni- kj^kor romane in časnike brati, o-
ea je iprovzeia prevesilo večino 
odjeumikov. Vsa dekleta so zaha-
jala samo semkaj. Nekatere z le-
pimi zdravimi zobmi so se mu na-
smehlje.vale vedno sladke je in u-
JK. giba le glavivo nazaj; druge so 
iz tehtnega vzroka nabirale ustne 
vedno o že; vse pa so raigranigale 
vedno drobneje in milovidneje z 
noKicami, da bi očarale čudnega 
IVtaka. ki dobi toliko tisočakov, 
ne da bi mignil z mezincem. Pa 
ne le v prodajalniei. ampak tudi 

vzel lan-' drugod so mu nastavljale nevarne 
poklical dovk*e iz izkusše-ne vdove lima nice 

'n*t. 

eel kup. 

prija-
niilijo-

laj na smrtni )*»telji v m -amke. 
| Izmed vseh pa se je za mladega 

v nečak kaj IVtaka. oziroma za tisočake nje-
kakor svoje dnij goveda starega ujca, najbolj bo-

rilo dvoje gospodičeu: Angela 
Suppautsch-itselieva in Dora pi. 
(ilobotschniggova. 

Coefpod pl. Globotsclmigg je jel 
zahajati v gostilnico, kjer je se-
del Pot a: k vsak večer t z -drugo go-
Nj»odo pi i oni mizi, odkar je uži-
val dostojanstvo nadobudnega de-
diča. Veseljaški žlvinozdravnik jc 
pil z njim bratovščino, iu tu<ii od 
vsHi drugih se je kar cedila pri-
jaznost in ljubeznivost. Posebno 
se je v te,m odlikoval zadolženi 

pl. Globotsehnigg. 
taka za prihodnjo 

deljo na črno kavo iu tarok. 
a*>ih res 'katero vzamem iz- 1» . , • . , - - , , -

I rt tak je tja, pa ni videl no-
bone karte. Go«pod pl. Globotseh-
nigg so je b*Ll moral nenadoma od-
peljati v Ljubljano. Njegovo go-
spo soprogo je bolela glava. Do-

t rina sestra Lili je pisala v svoji 
sobici zaljubljeno pismo. Dora in 
Anton sta bi hi zatorej sama. 

| Gospodična Dora je bila že pre-
cej stara lilija. Bojevala je žalost-
ni. obupni boj proti tretji ničli, 
liila je majhna, suha. drobna. Ne-

koliko 2 ? n a t n ' vrhunec njene posta vice je 
° " jdičila fantastična kodivija vra 

I njih las. Od zadolženega papaaia 
ni imela pričakovati nobene dru-

" Hotel je. da tljego 
tzkuMt pri tujcih, 
ou satu." 

" In drobiža bo tudi 
kajpada?" 

"Drobila pa več kupov 
teljk-a! Drobiža pa pet 
n o v ! " 

"Pet titi-li-jo-uov !"' s** je zavze-
la Mica Migaliea iu stopila dva 
koraka nazaj. " O jemnasta iu jej-
hata! Hog na-s varuj iu sveta 
mauitka božja ! Zdaj pa res ne vem. 
ali naj bi verjela ali ne b i ! " 

" Kea, ros ! " je poudarjal po-
močuik odločuo. "Nobonega gro-' velopos^tnik 
ša manj pa uobeiiega grosa več! pova<b:| je Pet 
Ne verjamete, prijateljica? — N<^m-deljo na Črn 
sicer včasih rt-s 'katero vzamem iz-
pod paisduhe za kratek čas. Zakaj 
pa tudi ne bi, če sem pod takim 
planetom rojen, da se brez težave 
in bolečine lahko zlažem trikrat, 
predno zapoje izpočit petelin ko-
maj dvakrat. Vendar dane« seen 
govoril golo resnico; saj vam se 
sploh ni-sciii lagal nikdar. Pa ga 
vprašajte njega saam-ga. kadar se 
\ rne iz Trata naš bogatin, naš mi-
l i jonar!" 

" P a vendar!" je vzkliknila 
"Mil i jon! Pravzaprav 
jo n<-ki to približno?" 

"Nič približno, 'prijateljica: mij 
,1.0 natančni ljudje! Podušajte!| d a t e u klil.vir in pa očetov-
Milijuu, ve*te. to je deset kupe- M ^ ^ p , e m ^ 
kov iu vsak teh kupčkov je vre-
den s*totisoč. Dodati pa moram, 
da so kii(H«ki Petakovega ujca 
vredni po stotisoč — grošev! Moj 
tovariš «u prijatelj dobi zatorej 
dcaetMtotesoč ali milijon grošev, to 
je p«-tdesettisoč goldinarjev, vidi-
t e ! Desettittoč goldinarjev ali mi-
lijon (krajcarje v je pa mali ali kur-
ji uril you. Gospod Petak bo pode-
doval potemtakem poleg hiše in 
trgovine še pet kurjih milijonov! 
No, jaz bi bil /azda j vesel tndi sa-
mo enega takega mUijončka! 

"Oh, saj bi ga bila jaz tudi! 
Km, h m . . . Zdaj mi pa dajte za 
•krajcar Šivauk! Skoraj bi bila po-
habila. čemu sem pravzaprav pri-
š l a ! " 

S čudno pežitovalnostjo je hi-
tela Mica Migaliea oznanjat so 
vodnicam, prijateljicam m znan-
kam. da bo podedoval Suppan-
tschintschev komi po ujeu veli-
kansko palačo v Trstu pa cele ku-
jh! denarja, katerega niti ne šte-
jejo. ampak merijo kar po merni-
kih. Vs< ga skupaj da ga bo mili-
joni največje sorte! 

Prijateljice so razširjale novico 
in pridevaie tržaški palači vsaka 
še j>o eno večje powlopje ali pa po 
dve manjši hiši svoje izmišljale v 
Ljubljani. 

Tako je rastlo bogastvo srečne-
ga gospoda Antona Petaka od ure 
do ure in z. njim vred je raatel tu-
di njegov ugled. 

Tržaški ujee. korenjaški Krašo 
vec, pa je premagal nevarno bole 
wen. prijaano odslov il nečaka in 
ga pova&il, naj prkle takoj po no-
vem letu k njemu v trgovino. 

Ko se je tniadi Petak vračal v 
zakotno gnezdo, se je prikazala ob 
okencih marsikatera glavica, gla-
va in glavača. Vse je zijalo vanj 
iu za njim kakor zu velikim gro-
fom. Eleganten je bil pa res m ves 
nov, kakor bi bil pravkar skočil 
iz škatlice. Navzlic temu je po-
hlluvuo -čepel na vuku iu nekako 
v zadregi vihal črne bivice. Krč-
marji «o ga čaikali ua pragih in 
mu preže utirali že oddaleč. Na-
oredi mt-?*t«ega trga «ta ga sreča-
la veleposestnik pl. G4obots*eh-
nigg a svojim zldbnim mefistofel-
ntkm obrazom in grba vi sodni pri-
stav Palček. Ošabni gospod G4o-

je bil dosihdkife Peta-

ski blagoslov 
botschnigg jo bil imel svoje dni 
lep imetek. pa je domalega vse po-
gnal s svojo babavo potratnostjo 
in prc«a^»eto nobleso. 

Gospodična Dora je vedla Pe-
taka v salon iiu se je jela čisto po-
damače razgovarjati z njim. Ilaz-
kazovahi mu je albume s starani 
in novimi slikami znancev, med 
katerimi ni bilo samo jare gospo-
de cvetu, temveč tudi par vitezev 
In podobnih plemeuitaškov. 

Nato je odprla klavir iu si na-
1ak-mla šeipalnik na nos. Ščipal-
ntk ali -pa očala popačijo najlopši 
žcui^ki obraz; Dora pa se je s tem 
komatom ua nosu videla smešno 
afekt i rana in najmanj deset let 
starejša. Igrada ni «la/bo. 

Anton je mirno in nerodno ce-
pci na robu stola. Brl je vesel, da 
varno sodi iu da mu ni treba po 
opoMom parketu balansirati in 
kakor vrvohodcu loviti ravnoves 
je. lial se je. da mu ne bi izpod-
drsnilo kakor na ledu in da se ne 
bi zavalil v kakšen kot m še kaj 
|H>loiuil ali razbil povrhu. Tiho je 
poslušal m gledal, kako poskaku-
je Dori kodrasti skalp po zatil 
njaku in po raim ah. Ponižno j e tpo-
bvalil uijono igranje in j o hotel 
popihati domov 

Toda Dom ga je prijazno od-
vedla v obednieo na kavo. Tja je 
prišla tudi debela Lili; govorila 
je.prav malo, pojedla pa polovico 
peciva. Anton je pohlevno in mol-
čavo sedel pri njiju. 

Zabavo je vodila Dora. Kajpada 
je porabila prvo priliko in jela z 
nenavadno urnim jezičkom — se-
veda * nemški — oibirati nevarno 
t ekin uv a liko, Supjraiutse h itsehe vo 
Angelo. 

" A h , ta Angela ! " je hitela, da 
je beseda pobijala besedo. "Ce l 
otrok je še! Danes je imela pri 
maši zopet pol Kalifornije na se-
bi! V ušesih zlate uhane! Okolo 
vratu zlato ovratnico z zlatim 
križcem! Po pršili in Okolo pasu 

koli voziti in zabavati se, koketi-
rati, kaj doforeaga popaipeati pa le-
nobo pasti. Kako bi se morala ve-
sti v boljši družbi, o tem nima 
uiti pojma. Ne da bi malo poča-
kala, prevpije in prešine j a člove-
ka 11 astre*!i stavka. Pofvsod se vti-
ka v razgovor in iiiiisli. da tiči 
vsa uiinctnost spretne konverzaci-
je v te,m. če človek prav mnogo 
klepeta in se smeja o vsaki priliki 
na vos glas. V kuhinjo in shram-
bo hodi le lizat smetano in mar-
in t. la de. Da bi bila bdedejša in za-
niuiivejša, je limone in se sili z je-
sihom! Ničesar ne zna. pa vendar 
vs< in za:poveduje doma. Kako o-
sorna je z materjo, ki nosi same 
zanikarne cape. da bi bila videti 
hčerka tem lepša ! Ali kadar pride 
tujec v hišo. je Angela zdajei dru-
gačna. Naglo leti v zadnjo sobo 
pred ogledalo in si drgne bleda 
brezbarvna lica. da ji rde. Potem 
si jiii napudra iu si počmi obrvi 

ožganim probkovim zamaš>kom. 
Kadar se Angela sama sebi uedi za-
dosti pod-abna angelu, pritekca 
pozdravljat obiskovalca, se mu 
presladko nasmehljava. kakor se 
je naučila pred zrcalom, in kar 
gnili in g]-guta od same prijazno-
sti ter se taja od saane gostoljub-
nosti. In potem sede h klavirju in 
breuka tako nesraiiHto napačno, 
da mora biti poslušalca sram na-
mesto nje. S svojo mačjo godbo 
je prepodila že vse podgane iz hi-
še. Pri obedu použije le prav ma-
lo juhice m si vzame najmanjši 
košček mesa in žličko omake. Dru-
gega se niti ne dotakne. Pravi an-
gel ! si misli gost. Angela pa je že 
prej v 'kuhinji skrhaj pojedin 
najlepše kost? pečenke, podovieo 
kompota in toite; dozdevni nežni 
angel j e tako sit. da komaj diha ! 
Vidite, taka-le je Angela . . . Pa 
saj jo menda poznate s a m i . . . " 

(Konec prihodnjič). 

NAZNANILO. 
Rojakom v Newaiiku, N. .J., in 

onim. ki pridejo iz New Yorka s 
podulično železnico, se naznanja, 
da imamo najfinejši avtomobil, ki 
vozi po Nevvarku, rti sicer med po-
stajo "Subway Tube Station" in 
Springfieldom. Cona je le 3 cen-
tov za osebo. Delničarji so sami 
bratje Hrvatje, zato se priporoča-
mo rojalkom Slovencem, da nas 
podpirate. 

S sipoštovanjem 
AUTO B I S COMPANY. 

Newark, N. J. 

zlato verižico in uro! Na levici 
zlato zaipostnijco! Na desnici tri 
zlate prstane! Moja m&ina pravd, 
da niti za omožene dame ni okus-
no. ako nosijo toliko 2hvt£kine na 
«*4>i. Ah. Angela pa okusa! Le po-

Rad bi bvedel za naslov JOSIPA 
STAMFEU doma iz Oačiča, ob-
čina Osrhiiea pri Kulpi. Sedaj 
se nahaja baje v Clevelandu. 
Ohio. Kdor ve za njegov naslov, 
prosim, naj ga mi javi. ali naj 
se pa sani oglasi. — Josepji Sti-
niec, 410 Ann Ave.. Kauwis City 
Kansas. (S-9—5) 

POZOR! 
Žrl ian iz.vedet i za naslov svoje 

soproge MARIJE ŽAGAR, ki j.-
dne 23. aprila zvečer ob pol 10. 
uri meninič tebi nič zapustila mene 
in 6 otrok. Vzela je seboj ves de-
nar. toda preobleikla se pa ni. to-

MLADENIČ, | SLUŽKINJO 
star 1« let. dobrega značaja, po- za pomoč v kuhinji želim dobiti, 
slušen in izva-nredno močne rasti. 1"!iU"a " d d ° " " mesec. Na 
se želi priučiti kak«' obrti. Naj-
bolj ga veseli kovaška obrt. Ce 
kdo v Ohio ;ili Pennsylvaniji 
trebuje pridnega fanta, naj s<* 
obrne na: 

• John Jane. 
Ii. F. T>. 22. <;illes]»ie Place. 

P. O. Fayette City. Pa. 
18-11—:» 

starost se ne oziram kakor tudi 
ne na vdovo brez otrok. Katero 
veseli taka služba, naj se oglasi 
na naslov: 

Helena Jakšetič, 
liox r»tu, • Sheffield. Pa. 

(S-10—5 i 

POZOR, ROJAKI! 
Pred en in i letom je prišel v na-

šo naselbino rojak Janez Janežu-, 
rej je šla v delavni obleki in v šla-' Delati se mu ni ljubilo, ker znal je 
pah iz hiše; talko so j o videli v brez dela živeti. Nasmukal na< je 
Pittsburghu zvečer ob 11. uri. za okroglo svoto -^500. Mene je si-
Ona je velike debele postave, ima cer Je za toda vseeno svarim 
par zlatih zoi>, sive oči, kostanje- druge, da mu n<- padejo na lima-
ve Utse ki prav rada se glasno nice. On govori prav rad le angle-
smeja. Govori priličaio dobro an-^ko. ima ženo majhne postaive ter 
glešiko in prav sladko, ravnoprava troje otrok: žena je doma iz Sliv-
za držati " sp ik is i " ; stara je -38 nice na Dolenjskem. Če kdo izmed 
let. Ravno takrat j«' izginil tudi rojakov ve za to družino, naj mi 
LOUIS ŠMERKOU. doana iz Dr-, pošlje naslov, mu bom hvaležen, 
tije, Kamnik, star 27 let. Tudi je, Mail in llabjaai. 

lliida bi i^veilela zn naslov svojih 
ti veh bratnurcuv A N T O N A 
^ K E I i L I . podomače Samsov. in 
IVANA TOMŠIČ. Oba Sta iz 
Bača na Notranjskem, t e kdo 
ve za nju naslov, prosim, naj mi 
naznani, ali naj se sama javita. 
Paul me Skerlj. 1129 S. lo. St.. 
Sheboygan. AVi*. (8-«J—."> 

PRVA HRVASKO-SLOVENSKA 
TOVARNA TAMOUfllC V AMERIKI 

bil na hrani 2 leti: je srednje po 
stave, črnih oči in las. velikih pri-
vihaaiih b^k. vedno ]>okašljuje tei-
praiv rad poje in pije, za delo mu 
pa ni mar. " j 

Iščem ju zato. da znani z njima 
poračunati. Kdor mi na/nani nju 
naslov, mu bom zelo hvaležen. 

Joseph Žagar, 
liox HI. Lawrence. Pa. 

(8-9—5) 
Rad bi izvedel za naslov svojega 

očeta FRANKA BELCJAN, po-
domače Martinovž iz Doljskcga. 
V Združenih državah biva že 14 
let in 9 let že nimam nobenega 
glasu o njem. Star je ")9 let in 
bival je svoječasno v Clevelan-
du. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, da ga 
mi javi, ali naj se pa sam ogla-
si. — Frank Belcjan. Box 219, 
Vaudliug, Pa. (2-8—5) 

1'4-4-1 Evving Ave,. S. C| ucago. 

POZOR, ROJAKI! 
Prvi slovenski 

r HOTEL IN SALOON 
v Clevelandu, O. 

Cenjenim rojakom v Clevelau 

POZOR! 
H I P N O T I Z E M 

Izšla je vsezkozl zanimiva 
knjiga, kakoršne Se nimajo Slo-
venci ne tu ne v stari domovini. 
Kdor jo ho naročil, jo bo z užit-
kom prebral in dobil vpogled v 
marsikatere stvari, o katerih do-
idaj Se slutil 

Knjiga ima preko sto strani, 
opremljena je z dvanajstimi kra-
snimi slikami. V njej so natanč-
na navodila za hipnotiziranje, v 
njej so nadalje pojasnjeni pojavi, 

j katere smatra navaden človek za 
nenaravne. 
Stane CO centov. Tri knjige $1.50. 

Oni, ki ni ž njo zadovoljen, naj 
jo vrne in dobil bo denar nazaj. 

Naročajte pri: 
i "SLOVENSKA KNJIGARNA". 
| P. O. Box 1611, New York. N. Y. 

EDINI SLOVENSKI BALOOg 
• Dnluth, Minn. 

Rojakom Slovencem namanjaMj 
J& le nahaja moj SALOON ped 
bloka od Union postaje na dead 
strm nI W. Miehig&n 8t. Itev. 418 

Za obilen posest se priporočanj 
JOS. 8CHARAB0N. 

POŠTA ZA AVSTRIJO. 
Paruiki, ki vzamojo avstrijsko po-

što, odplujejo: 
"Oscar 11." IS. maja. j 
"Frederick VIII. 31. maja. 
"Ilellig Glav" S. junija. 
"United States" 22. juuija. 
"Oscar I I . " 29. junija. 
Izrežite ta seznam, da se bodete 

vedeli ravnati. 

priporoča n raeni 
Slovenskim tam-
baraškim zborom, 
kakor tu li posa-
meznikom, ki lju-
bijo tambme. V 
tej tov arm i ie iide-
iniejo t am bara pa 
••jnoTejitii tiite-
•v Ii ujpopoln«j-
ilh umotaiiklh mm-
črtifa, 

OkraSene bo e bi 
seri ia vsakovrst 
nimf roiami. 

Velika salona 
vsakovrstnih goda! 
in najboljših gra 
mofonov ter finih 
slovenskih plošč 1 
U d. 

Veliki ilastrova-
ni cenik b slikami 
poiljem vaakemo 
sastonj. 

Ivan Benčic 
4454 St. Clslr Avr. 

« l m l a s i •ki« 

Iščem svojega svaka JOSIPA 
VARCAVH iu prijatelja TO-
N E T A UOŽK.iLAR. Prvi j e bil 
pred letom v Cedar Rapids, la., 
drugi s»* nahaja ]>a nekje v Ra-
cine. AVis. Prosim cenjene roja-
ke, če kdo kaj ve, naj mi na-
znani, ali naj .se pa sama javi-
ta. — John lilaževič, 321 Mar-
ket St., JVaukegau, IU. 

(5-8—5) 

Or. Ricbterjev 
PAIN-EXPELLER 
U rnaitka« Wleci-
m, iktrclnt in K|ik-
fMst Aliptf in ai-
fic. 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonite vse za-
voje, ki ni BO zape-' 
Cateni z Anchor 
varstveno znam-
ko. — 

25 in 50 centov 
v lekarnah ali na 
ravnost od 

F. AD. 
R I C H T E R 
& CO. 

^ 74-8« WukiagUa Si. 
Niw T.rfc, V. T. 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim rojakom v Clevelan-
du, Ohio in okolici naznanjamo, 

du in okolici pvijazno naznanjam, d a J ih h ° obiskal naš potovalni 

NAZNANILO. 
Društvo sv. Antona Padov. 

št. 158 K. S. K. J., Has tetter. Pa., 
priredi svojo 

LETNO VESELICO 
dne 13. maja 

v prostorih g. Antona ^Ia»v«arja 
iv llostetter. 

Začetek cb 7. uri zvečer. 
Tenspotom vabimo vse rojake iu 

rojakinje ter bra>tc Hrvate, da «e 
te naše veselice polnoštcvilno 
udeleže. Za vsestransko zabavo bo 
dobro preskrbljeno. 

Xa veselo svidenje lli. maja! 
Josip Žabkar. tajnik. 

FARME 
V OKRAJU LANGLADE. 

Roja-ki. ki se zanimajo za farme 
in žele priti do samostojnosti, naj 
si kupijo sedaj. Tu pri nas si lah-
ko. kupi. .kar kdo poželi, bodisi 
farmo s poslopjem ali pa le samo 
zem-ljo. Zemlja stasie $10, $12. 
#15 do $25 aker. Sedaj se vam nu-
di lepa prilika, ker govorili boste 
s farmarjem in. ne z agentom. Jaz 
iniaun svojo farmo in bom vsake-
mu povedal, kaikor j<e, zatorej pri-
dite in poglejte sami. Jaz ne bom 
lovil ljudi po cestah, tetinveč -kdor 
pride k meni na dom, mu drage 
volje dam dober nasvet: jaz mu 
bom tudi pokazal, kaj zamere 
človek aiarediti na no/vi zemlji v 
teku enega leta. Jaz sem delal 
par let po tovarnah in jamah, to-
da nikjer nisem imeil obstanka, 
tukaj na lanni pa ja. Zato pa tudi 
želim en ojim rojakom, da si poma-
gajo. Tu je dobra zemlja, malo 
visi, fina ipitna voda in -zdrmvo 
podnebje. Pridne roike pa dobra 

da sem prevzel znani 
HOT K h IX SALOON 

"GILBREATH" 
na 

694 E. 152. St., Collinwood. 
Pri meni dobite vedno vse sve-

že: dobro pivo, domača vina naj-
boljše vrste, izvrstno* žganje, tudi 
droženko, brinjevec in slivovko. 
Dišeče smodko so vam na razpola-
go. Dobite tudi vedno topli pri-
grizek, kakor sveži guljaš in prist-
ne domače kranjske klobase. 

Imam več lepo urejenih in snaa 
nili sob za prenočišče. 

Vsako soboto je pri meni god-
ba, kjer se lahko podomače zaba-
vate, pa tudi zasučete, ako vas ve-
seli. 

Pozdravljam iskreno vse Slo-
vence in Slovenke po celem Gleve-
la min in okolici ter sc vam pripo-
ročam za obilen obisk. 

Posebno se vam priporočam, da 
priredite sedaj, ko bo toplo vre-
me, izlete k meni, vsi mi bosle 
dobrodošli. 

ANTON SERSHEN, 
694 E. 152. St., Collinwood, 

(2-8—5) Cleveland, Ohio. 

zastopnik 

Mr. FRANK MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati aa-
ročnino na naš list, knjige in dru-
ge v našo stroko spadajoče posle 
ter izdajati pravoveljavna potr-
dila, valed česar ga rojakom naj-
topleje priporočamo. 

rToravniatvo Olaa Naroda. 

Kadar je kako društvo namenjeno kopiti bandore, zastave, regal je, 
podbene tnStrnmente, kape Itd., alt pa kadar potrebujete uro, verižico, priveske, 
prstane Itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene aa cene vpraSate. Upraianj« 
Var stan? le 2c. pa si bodete prihranili dolarje. 

realke, več vrst poSlijam brezplačno. Pilite ponj 
IVAN PAJK * CO.. ConemauslL Pa. Box 32«. 

V ZALOGI imamo ie nekaj 
SLOVENSKO-AMERIŠKIH 

KOLEDARJEV 
za leto 1916. 

Da je bil letošnji Koledar res 
nekaj posebnega, je razvid u„ 
tega, ker emo ga morali dvakrat 
tiskati in nam je že druga zaloga 
skoraj popolnoma pošla. V Kole-
darju je preko trideset krasnih 
slik, razni zanimivi članki, lepe 
povesti in poljudno pisane znan 
stvene razprave. Naročite ga ta 
ko j, da ne bo prepozno! Stane a 
poštnino vred 35 eentov. 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St.. New York Cit* 

POZOR ROJAKI ! 

glejte jo, kako je oblečena! Okolo j volja, pa boste v .kraHkem sanio-
pasu iu za -pazduho polno •čudnih J stoj en gospodar. Kdor želi kaka 
gub! In koliko izdaja njen papa pojasnila, na ini-pjbe na tarle na-

lovi. 

M*i roati ia M(i tmmim kmknr toai i brin ia fcrada I* maboOo orfy 1» 

'7/11 
ZASTONJ 

) Zdravniška knjižica 
Kažipot k zdravju. 

Ta knjižica pove enostavno, kako se neka-
tere bolezni, kakor je sifilis ali zastrnplje-
nje krvi, mozolji, kožne bolezni, stare rane, 

kapavica, živčna slabost, moška onemoglost, semeno-
tok, mehurne in ledvične teškoče, nalezljive iu druge 
moške ter ženske bolezni na spolno-urinarnih organih, 
vspešno zdra\ ijo privatno doma in z majhnimi stroški. 

Pove tudi o našem vspešnem zdravljenju drugih 
bolezni, kakor so nerednosti želodca in jeter, žolčnica, zapeka, zlata 
Sila, revmatizem, katar, naduha in slične teškoče. 

ALI TRPITE 
kri/ti. bolečine v zglbih, ula-

n nje hi an*-, bljuvanje, žol«-no. na katerem Iznicd sledečih simptomov: »olerino 
vobol, izguba apetita, ki.sldba v želodeu, p<»\ra 
ribanje, nf-r-ist jr / jk, smrdeča ?apa, izguba apauja. flabt* sanje, slabost in nagla 
razburjenost, nervoznost in razdražen ost. onemoglost ob jutrih. «"rni kolobarji 
pod očmi, sramežljivost in izogibanje družbe, nemarnost, bojazen in srčna 
tuga? — Ti simptomi so znamenje, <la vaš telesni sistem ni v redu in da potre-
bujete zdravniških nasvetov in pomoči. 

Naša brezplačna knjižica vam pove dejstva glede teh simptomov in teškoč; 
pove vam tudi o našem zdravljenju, ki pomaga moškim <h> zdravja, moči in 
svežosti, da so zopet možje. Zaloga znant.sti je in vsebuje nasvete in pinlatke, 
katere bi mnral znati vsak moški in vsaka ženska, posebno pit tisli, k: se name-
ravajo ženiti. Tz nje lahko spoznate vzroke svojega trpljenja in kako bi se 
vaše teškoče obvladale. Citajte to k ujižico. kažipot k zdravju, in okoristite 
se z njo. 

Posilite ta kupon še danes. 
DR. J. RUSSELL PRICE CO.. S lOOO. 208 N. S t h Ave.. Chlctlo, III. 

Cenjeni doktorji:—Pošljite mi takoj vašo zdravniško knjižico popolnoma 
zastonj in poštnine prosto. 

Stav. ia nlica ali Box No 



Poslednja. 
"Ermelina! Eruielina !" * 
Duri so se naglo odprle. Ven je 

pridrvel starec visoke postave. Z 
razprostrtima rokama se je £iial k 
/idil terase. Razpeta *>ouoeua suk-
nja iti dolgi srebrni lasje so pole-
tovali po zraku. Oprl se je ob zi-
dek in se nagnil naprej, kakor bi 
hotel bolje videti v daljavo. Časek 
je mirno poslušal. Potem je pritis-
nil obe roki k ustam in zahukuil z 
moenim glasom. 

"Ermelina. Ermelina T* 
Zopet nič. Povsod okrog tiho. — 

Topel rožnikov veter je vel od ju-
ira in šumel z vejami dreves. Iz 
bližnjega b'sa se je glasilo petje 
ptičev. a starec jih ni slišal. 

"Motil sem s e ! " je govoril sta-
ree. " N i bilo nič! Zabušili so nekje 
z durmi! Ali kje je to dete?*' 

V tem se je stresel zrak. Iz da-
lje v je oglasil topov pok. za njim 
brž drugi — tretji — 

"Tore j vendar! Strel jajo!" je 
/.uklical stare«* zmagovito in se zo-
pet izpel ua zidek. "Vicenza se dr-
ži ' < uj, čuj. to gre za res! Ne šte-
dijo ni s prahom, ni z našo krvjo. 
Dobro, dobro. Le streljajte. palite 
in ubijajte! Palite in rušite naša 
mesta in naše vasi. ubijajte naše o-
troke. Iu ko bi eelo Italijo pokrili 
s podrtiuami. ko bi nesrečna ta 
zemlja postala ena sama plameni-
ea. tem bolje! Bode svetila tem 
nekolikim, ki so se vam ubranili, k 
novim činom, k novi borbi. 

Starec si* je zamislil. Iz dalje se 
j«* oglašal zdaj sil ne j i grom topov. 
Vet ree. ki je z ljubkim dihom ovi-
val stareu senca, je zanašal sem 
gla* itoljnic iu poke rednih stre-
lov, Z vsakim teh strelov je zatre-
petal stari*e iu se vspel višje, ka-
kor bi hotel bolje videti. Krčevito 
je stiskal roki. kakor človek, ki bi 
NI* rad vrgel na sovražnika, pa nt-
more. 

" O . Italija! liožja ti je zemlja, 
raj sveta \ je tarnal stari mož. — 
"Zakaj te je učiuila kleta usoda 
večnim bojišeem ? Kaj ne morejo 
ploditi rodovitih tvojih tal brvz 
stanovitnega zalivanja s krvjo? 
Ali nikoli ne požene v tebi kore-
nin drevo svobode iu enote naše 

Bilo je slišati korake. 
"Ermel ina ! " je zaktieal starcc. 
"Z«* gr**m. grmu. dedeek!" je 

odgovoril iu*kdo. Na terasi se j*1 

pojavila mlada devica. I rno je pre-
tekla prostor iu objela starca, ki jt 
po njej širil roki. Stiskala sta te 
vroče v objemu. 

" M o j e d<*te. zenica mojega oee-
sa! ' ' je govoril starec in strastno 
poljubljal dekličino obličje. "Kl i -
cal sem te tri pote. in ti ne pri-
deš ! " je očita je nadaljeval. "A l i 
ue slišiš, da si- je razvnel pri Vi 
• enzi boj? Pojdi, stopi sem. da vi-
dim s tvojima očesoma!" 

Deklica je skočila na nizki zi-
dek iu gledala v daljavo. 

"Nu. kaj vidiš?" — je vprašal 
starec nestrpno. 

" Nič. dedček. Cela krajina je za-
galjena z dimom. Le tu iu tam sc 
trga ta zavoj, toda razpoznati ne 
morcin ničesa!" 

"Napni vendar |w>gl»-d nesrečno 
dekle ! " je klical ded. " K a j ne vi-
diš. kje so? Dobivajo mesto? Usto 
pa jo ali ido naprej! Plezajo li na 
gradbe. ali se branijo napadom na-
ših? Govori. govor i ! " ' 

" N e vidim!" 
Ne vidi! Ima zdrave oči pa ne 

vidi! In jaz ubogi .s!ej»ee. vidim 
skoz ta diiu! Vidim je — te vrle 
junake naše; trdno stoje, kakor 
nepremične skale v dežju krogelj 
in privalu mečev. — Vidim, kako 
umirajo, vzkikaje s poslednjim di-
hom slavo domovini svoji! Vidiš 
tam? Ta najgostejši les bodal? — 
Tam je on. naš junaški lev. hrabri 
Durando. Z mečem v roki poieta-
vu z mesta do mesta, izpodbujaje 
/ besedami in z vzgledom in meče 
se tja. kjer smrt najkruče gosjni-
da r i ! " 

De vica je odskočila in šiloma 
primorala starca, da bi zraven nje 
sedel. Objemala ga je. stiska je se 
k njemu, kakor malo otroče. Ali 
starce jo je pehal od sebe. 
' "Razčiljujes se. dedček! Bodi 

vendar miren!" 
"Bodi miren", m* je razvnemal z 

rastočo silo. "Bod i miren, kadar 
Slišiš, da nedaleko umirjajo bra-
tje, in ti ne moreš iti na pomoč! 
Moj Bog! Zakaj si me naredil slep-
ca, zakaj si mi ohromil telo. pu-
stivsi mi to vroče srce t Skoz vse 
življenje sem šel za enim ciljem — 
hrepenel sem po tem, da bi zagle-
dal solilee zlate svobode. — In 
zdaj — " 

" M o j dedček! Ti si naredil za-
dosti! Saj ti ni pripravljal to vse. 
kar se godi. Bil si temu glava, mi-
sel. Prepusti izvršitev mlajšim si-
lam. Dedček dragi", je prosilo de-

se pritiskajoče se k 

škoduje. Saj veš, kaj pravi zdrav-
u i k ! " 

"Vem, vem! Takisto, kar ti. Vi 
vsi govorite neprestano le: bodi 
miren, varuj se! Varuj se, starec! 
Ne misli ua nič, le na sebe. Kaj ti 
do tega, da tvoji bratje umirajo. 
Le da tebe ue zadene kap. Dobra 
duša! Kaj ti do domovine, kaj do 
naroda? Varuj se za teh nekoliko 
dnij. ki ti se preostajajo! Zakaj bi 
si delal skrbi? Ti sam ne umreš 
gladu, eemu se tor?j razčiljevati!" 

"Dedček. saj vendar veš, kaj si 
vedno pravil ? Dobra ree mora nek-
daj zmagati, ln drugič zopet: Svo 
hoda je ree, katero ie možno odku-
piti in podplačati le s krvjo! Vi-
diš. kako se spominjam vsake tvo-
je besede, dočim ti pozabljaš in se 
vdajaš tug i ! " 

"Pravo deš. Ermelina". je od-
govoril starec mirneje in nežno 
nagladil devico po licih. " A l i pa 
morem ostati miren, ko sem obso-
jen na medlo brezdelje? Kako rad 
bi šel med nje! Z mečem v roki zo-
per sovražnika! Oh. Ermelina. bil 
je to sen moje mladosti — in ee 
prav so mi lasje osiveli, ohranil 
sem si še zmeraj to vroče, ognjeno 
srce. — Sem blizu smrti. Ali si mo-
rem želiti kaj lepšega, nego smrt 
na gradi »a h Vieeiize, svojega rodi-
šča. Kana s sabljo, krogija k srcu 
— evviva "I Italia! — Oh. kaka 
smrt. kako krasna smrt t o ! " 

" I n mene bi zapustil!" 
"1 'bogo dete! Stojiš tako samo 

v svetu. Kaj sem ti jaz? Slepec, če-
inemcž. ki včasi ne more uiti te-
lesa premikati. razvaline člove-
ka" . je rekel starec ginjeno. Ali 
takoj zopet je razjarjeno vzklonil 
glavo. "Toda ne bodeš dolgo sama, 
Ermelina! Le da bo skončan ta 
boj, da bodo naši mladi možje spet 
gospodje svojih misli j, svojih src. 
— potem se najde nekdo, ki ti na-
gradi očeta, mater iu mene!" 

Dekle je gledalo v tla. Starec, 
da si ni videl te rdečice, ki se je 
razlila po njenem obličju, je ven-
dar poznal njeno zmetenost. 

"Ermelina". je nežno šepetal. 
"Sedi sem bliže k meni. Hočem te 
vprašati nekaj, o čemer govorimo 
najrajši' s šepetom. Tako. lepo po-
leg mene. iu ovij ročko okoli mo-
jega vratu, da slišim bitje tvojega 
srca. (iledaj mi v oči. milo dete! 
(dej, v tem trenotku mi se zdi. da 
ti vidim dušo ! " 

Devica je zdrgetala, ko je uprl; 
svoje ugasle oči liaujo. 

"Ermelinka. milica moja! Kaj 
ue. da je tvoje srce doslej svobod-
n o ? " 

Ermelina je zagnala smeli. Bil 
j«* nekoliko prisiljen, a ded tega 
ni zapazil. 

" S a j uikdo doslej ui zanj prosil, 
dedček!" je odgovorila šaljivo. 

" N i prosil!" je vzkliknil starec, 
poplašen od misli, da bi nikdo ne 
poprosil za roko vnukinje. " K a j 
misliš, da je naša mladež izgubila 
zausel za krasoto in dobroto. Toda 
v dobah, kakor je zdaj. ne misli 
prav mož na sebe. Ves" čut. vsi 
mišljenje mora biti žrtvovano eni 
misli — osvobojenjti iu zjedinje-
uju naši' domovine! Ti si torej še 
zi n i raj svobodna?' ' 

"Svobodna, dedček! " 
" K a k o sem tega vesel !" je go-

voril starec z otroško radostjo. — 
" K o bo skončana vojna, izberem 
ti najslavnejšega iz junakov naših. 
Ne bom gledal na rod in stan. Le 
da bode njegova senca venčal lo-
vor. Z menoj bi izinrlo moje ime, 
ali naš bodoči kralj mora dovoliti, 
da bi bilo preneseno ua mojega 
dediča, tvojega soproga!" 

De v ica se jc nasmejala temu sa-
njanju. 

Ne smejaj se. dete!* se je raz-
vnel starec. " T i si krasna iu dobra 
kakor Madonna, si hčerka enega 
iz najslavnejših rodov, si bogata ' 
Kateri mož ne bi prejel z navduše-
njem tvoje roke? Moja Ermelina. 
ti si biser, s ko jim bi lahko kralj 
okrasil svojo krono ! " 

Nastala je tišina. Ermelina je 
sanjavo gledala predse, deti si je 
nekaj šepetal. 

"Toda posluhni". je začel sta-
rec naglo z izmen jen 111 glasom go-
voriti. Njegovo čelo se je poobla-
čilo. nikdo bi ne bil poznal, da je 
to isti uljudui ded. ki je pred 
kratkim časom govoril s svojo; 
vnukinjo. "Stari Pietro mi je re-
kel. da te je videl včeraj govoriti 
s častnikom! Ali je bil res 011?" 

Da. dedček " . je trdno rekla de-
vica. " J e tudi med oblegovalci Vi-
eenz.e Ilodil je okrog s četo svojih 
dragoueev. Stala sem slučajno pri 
vrtni mreži, zagledal me je in pri-
jezdil k mreži !" 

" I n ti si ž njim govorila?" 
" A l i sem mogla oditi T jGovorii 

je docela pristojno ! ' ' 
"Govoril ti je o svoji ljubez-

ni — " 
"Nikoli! Rekel je, da mu je tež-

ko bojevati proti nam!" 
"Zakaj bojuje! ! " 

" I n je bil daues spet t u ? " je 
poizvedoval starec. "Ermelina, ti 
milkuješ za mojim hrbtom s so-
vražnikom svoje domovine!" 

"Kr ivo mi delaš, dedček!" je 
odgovorila deviea mirno. "Rekla 
sem. da je sree moje doslej svo-
bodno. Sem li že varala kdaj tvoje 
zaupanje? Jahali so danes oko-
11 . . . . . . . 

"Danes spet slučajno? jo je 
pretrgal starec. 

" D a ! In jaz sem stala pri mre-
ži! "" — 

"S luča jno?" 
" N e ! Radovednost me je gnala, 

da sem šla tja. Jahali so nekam 
na og led ! " 

" I n rekel ti je zopet. <ja nerad 
bojuje proti nam?" je poizvedo-
val starec nestrpno. 

"Rekel je. da je Vicenza trd o-
reh ! " 

"Zlomijo si ua njem zobe! In 
da l je? " 

"Rekel je. da se v okolici poti-
kajo tolpe ustašev!" 

" K o bi jih bilo v e č ! " 
"Svetoval mi je. da bi jim ne od-

prli vrat svojega gradu!" 
"Odpremo vrata, čim " ;*lejo!" 

"Imamo jih zagnati!"' 
"Pozdravimo je kakor brate in 

zaveznike!" 
'Pride li pa cesarska vojska —" 
"Zatvorimo vrata in se bomo bi-

l i " . je rekel starec hladno. 
"Sva tu sama s Pietrom! Bilo 

bi blazno!" je prigovarjalo dekle. 
""Vršiti dolžnost ni blaznost! — 

To je dolžnost!* je klical starec in 
krepko skočil po koncu. "Sem sle-
pec, Ermelina! Ne morem iti. da bi 
je poiskal, ali pridejo li sem, bo-
dem branil čast svojega domu do 
poslednje kaplje krv i ! " 

"Da , do poslednje kaplje krv i ! " 
je dodala deviea. "Zato , ker sc jim 
ne bomo mogli braniti!" 

" K a j na tem? Umremo iriučeui-
ško smrt ! " 

"Umremo, brez koristi naši stva-
ri*'. — 

"Vsaki mučenik pridobiva s svo-
jo smrtjo", je povzdignil starec 
glas. "Učimo druge umirati za do-
bro stvar !" 

(Konec prihodnjič.) 

Marsikdo prehitro obupa, videč, 
da njegov trud ni dosegel zaže-
Ijenega uspeha. 

HAZRASILO. 
Cenjenim naročnikom v Penna. 

iu v AVest Virginiji naznanjamo, 
da jih bo v kratkem obiskal naš 
zastopnik 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA'' 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vse osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 

Mr. ZVONKO JAXSHE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in izdajati tozadevna po-
trdila. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Brezplačen nasvel in pouk 
priseljencem. 

" T H E BUREAU OF INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 
za državo New York varuje pri-

^ ^ jSeljence ter jim pomaga, če so bili 
(osleparjeni. oropani ali če so z nji-

^ t S mi slabo ravnali. 

MODERNO UREJENA 

T I S K A M GLAS NAHODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVBiUJE PO NIZKV 
CENAH, 

DELO OKUSNO. 

IZVRŠUJE P R E V O D E 
DRUGE JEZIKE. 

UNUSKO ORGANIZIRANA 

POSEBNOST 8 0 : 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAHFLETE, 

CENIKI I. T. D. 

v s a n a r o č i l a roSmn h a i 

SLOVENIC PUBUSHIKS C9. 
82 Cortlandt St, New York, N. T. 

Brezplačna navodila in pouk v 
naturalizacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kje se oglasiti za državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali novo-
došle priseljenec na Ellis Island 
ali pri Harge Office. 

Oglasite se ali pišite t 
STATE DEPARTEMENT 

OP LABOR. 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION, 
Nevvvorški urad: 

2.30. 5th Ave., Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do-

poldne do petih popoldne in ob 
! sredah od osme do devete ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

HARMONIKE 
bodisi kakrSnckoli vrste izdelujem ln 
popravljam jk> naju i?, j ib cenah, a de-
lo trpežno In zanesljivo. V jiopravo 
zanesljivo vsakdo posije, ker sem Že 
uad IS let tukaj v tem poslu ln sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
v za meni kranjske kakor vse dru^e 
harmonike ter računani po delu ka-
korsno kdo zahteva brez nadaljnlh 
vprašanj. 

JOHN WEXZEL. 
1017 East 62nd St., ClevelauU. Ohio. 

Veliki vojni atlas 
ftysfaqooh se evropskih drža? in pa kolonij 

sirih posestev vseh yelesil 
O b s e g a 1 1 raznih z e m l j e v i d o v , 

ma Bttik ttianak i« vsaka stran ja 19% pri 19% pate* Jilik*. 
Cena samo 25 centov. 

M a n j š i v o j n i a t l a s 
obo^ga dovot r u n i h somlj^vltio* 

•K I Kttuik, vpaka pttai t pjrl 14 paleiT, 
samo IS centov. 

Val zemljevidi so narejeni v farnih barvah, da ee T tak 
lahko apoana. Osnačena to vaa vetja mesta, Itevilo p»o-
bivaleev, držav ln poaamecnlh meat. Kavno tako je povaod 
tudi oanaien obeec površine, kat«ro aavaemajo poaameane 
dvžave. 

Pošljite Sfte, ali pa 15e. v anamkah in natanien naalov 
is Sai vam takoj odpošljemo saželjeni atlas. F ji ve l ja j 
odjema damo popnsi, 

Slovenk Publishing Company, 
•2 Cortland! Street, Mew York, W. Y. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public)! 

• GREATER-NEW TORKU 

ANTON BURGAR 
M CORTLANDT STREET, NEW YORK, W. Y. 

IZDILUJfl IN PBBSKRBUJ1 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebni 
nasvete v vseh Tojaških sadevah. Rojakom, ki Šele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne infennaeije slada 
datuna izkreanja ali imena panika. 
Obrnit« N M a p i e pa njsffa, kje* boft l loima fm poliAfte ft* 

I t B i n l 

Velika vojna mapa 
vojslnijoah se evropskih držav, 

V e l l k o a t )e> 21 pri 2 8 p a l c i h 
Cena 15 centov. flF—i 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain. Ohio iu oko-

lici naznanjamo, da jih bo obiskal 
nas zastopnik 

| JDHN KUM&E, 
ki je pooblaščali pobirati naroč-
nino za list Glas Naroda. 

JS spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

la trSa ralkS « ta j i* 

orožjem 

arocama 

Ealej je natanien popis koliko obsega kaka drlavi« 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij Ltd« 

V salogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike semljevlde posamesnlh 
drŽav, kakor naprimer od Italija, Rnsije, Nemčija, Fran-
elje, Belgije in Balkaniklh držav. Vfd ao vesani v platao 
in vsak stane 00 eentov. 

hI aro šila in denag poUjlt« MU 

Slovenk Pabfishing Company, 
89 COBTLANDT I T B I I T , H V T O K & Mt T , 

1 » 

IUA «1 

U f nnkotajortf ToMol t* 
i prebral la v ajof aalsl voUko 

bsags aabro] lsplh a U l . . * . 
•S>it; Odkar Jo mrla 

bilo as svota tako alamo plastetjleo kot Jo Bottasrjova. 
Frmt «r. A. Doisl: *Doll s oroij—' Jo pravo oglodalo aodaaSt* 

Ko Oovek proau to kajlgo, mora aokoto pomisliti, «a 
ss Wllajo Bordtnt boUB i t d Kratkoasalo: odo dobra knjiga. 

Dr. Imi. Jakobenld: To knjigo M Vovok nsjrsjls poU«Mli 
T dno area ma Ja pratrsalo. ko ami Jo prebral. 

Atajerakl pisatelj Peter I 
p o l v prt Grleglach la s s feral knjigo s asslovam "DoU s 
Jemr Prebiral s a Jo dra dnora nepmeboma In 
roSaoK. da sla te dra daora aekaj gnwliaiga v moj— KWJeaJSb 
Ko sam Jo prebral, aem ssdslol. do bt so pcostevllo knjigo v vsd 
kol ta rno Jeslke. ds bi Jo ISMIS vsaka knjlgsrns. da bo Jo tndl v 
•olak so n o l o aaojkatl. Na srota so drmMtm, kl msBzJaJo Brota 
Plamo. Ali bi se as aagls aotaaoTttl draflbo, kl fel larifejala la 
knjigo? 

II ^ To Jo najbolj odarljlra 

salt SndJhUdaa 2So sa* * 

Ko bom slavU knjiga, ssmo 
sodlL MoJ bi tadl ta knjiga 

Is 

svojo apsstoljab kt hI BI 

Slovenic Publishing: 
I tw YoxSOttj, T. 

K tt ^ « « ^ ^ 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 

Do dobrega sen ae prepričal, da dospejo denarne poiUjatve 
tadi seda' sanesljivo w roke naslovnikom; razlika je le ta, da potni 
kujejo poftUjatre • sedanjem Cam 20 do 24 dni. 

Terej ai nobenega dvoma u pottiljanje denarjev sorodnikom 
te • i i m u — v staro domovino] 

100 K velja sedaj $14.50 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R I 
82 Gortlandt Street, 

6104 St Clair Ave. 
New York, N. Y. 

Cleveland, Ohio. 


